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FIFTH SEMESTER

AccorDING TO NEw SyLLABUS

Scheme of Question Paper for Sanskrit Second Language, V Semester:-

Part-A= Four (4) to be answered form given six (6) small answer type questions (4 < 5 = 20).
Part-B= All questions (7, 8, 9, 10) long answer type questions with internal choice (4 <15 = 60).

PART —A (4 x 5 = 20)

Answer any four questions. All questions carry equal marks.

1

2.

10.

A short essay question (A question be given here from HITIET:).

Annotation/ T=HaT#™ (one annotation/F=Hared should be given here from
forearggmE)

-

A short essay question (A question should be given from HeThGITEHR TN

Writing of #&f0r) and &0 of 3ei: (only one 3Aee:) (An 3eei: should
be given from ST@a&R:)I

Annotation/ Hv‘dﬁ?ﬂ?«@{ (only one) (one annotation/ﬂi'ﬁ’cﬂ’ol?:ﬂ{ should be given here
from SEATSFRTIAR).

A short essay question (A question should be given here HeTehIIT=IHTTATT:).
PART -B (4 < 15 = 60)
Explain any two of the following $&eT: with word to word meaning.

(Four Slokah g&T@T: Should be given here from TEIEsT:).

Writing of @e@e1or 9= of two 3« rT: (Four 3T@ehrT: Should be given here from
FHAADBAT:)

Write an essay on any one of the following. (Two essay type questions one from each
lesson of Unit-Il are to be given here).

Two essays on poets. (Four questions should be given from HETeTEBERTIYT:)



| Q.No. 1 Tmaa

INTRODUCTION OF GANGA DEVI

FHEAIRA:

Gangadevi was the Princes of warangal, and she was a great poetess in
Vijayanagara empire in 14" century. She was also called as "Gangambika". Hariharaya
and Bukkaraya, two brothers established Vijayanagara empire in 1336.
"Veerakamparaya" was the son of Bukkaraya. He become the king of Vijayanagara
empire after his father. The present poetess Gangadevi was married to the king
Veerakampara.

About the education of Gangadevi. She studied from her childhood, under a
great pandit named "Vishvanatha", who was a poet in-the royal court of the king
Pratapadurga, and the writer of drama 'Savgantikaparinaya', and under "Agasthya
Pandita" who was the author of "Krishna Charitam".

Gangadevi wrote many Kavyas in Sanskrit. One of the famous kavya she wrote
is "Madhura Vijayam" (AR ﬁﬁ'ﬂ'{) which contains nine cantos. This Kavya is also
called as "Veera Kamparaya Charitam". The hero in this Kavya is her husband
Veerakamparaya. Here the Poetess describes about the victories gained by her husband
especially about the victory over Madhura. The lesson "Madhuropadesha” is extracted
from 3 canto of "Madhura Vijayam". Bukkara instructs about rules of administration
in pleasant manner to his son before crown coronation.

EQR0WA%0

Komred &ney (S8onS) RBoog), TeeEr8. 14 %@ego S0 Qe3cHINE
(52358508 S0SFEHoMBM (D57%58D PRoBLD. LB “HorrodE” OIO HEE 1.
.5, 1336 & $058)550E® $5oBvTeaDh andioras @i ReKHen DazcHiSHS Jelsmeagnd
RO DB EBrard e0E)TeadH HRFHFES “DEE0BTCHen” DesaHBHE Fo(Krersd8
Toegg HENY B, BB FeEGR KPR
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COSTBEHE HOrrB aregiin Hodd SPE80D [HTHHIEN TN BFHED
SoB0D FPHOPSPOHTEE0 TS B8 @ond “DEe” Eécg EvelaTensy) “ée)gz‘é@e‘ézéw” o
) (ogsn Bo) EGH “@ﬁ_‘éééo&éoﬁ” Eécg QTITGETGO30 32 %) ﬁo&éézéaozéa
JoTe0BT0.

Horrid) HBBHEm. EOAS (HTIS & (9) $Tros® Erddendod seEgmn
“R0880230505500” Ko BRoB. &3 SDé?Széao'ss “OBE0HTED $880” e B Erre VY6, S8
SN ot i)ééoém@a:é, B3 aﬁ§3 TOHEE. B cHodh @S JEENS 9652633@,
BT S0rT EQET0 dHoD HF) HETe SHEIW P BB B0E) SR BSobHgnre
HPODDTD. WOLE & SHHENHE (qﬂ'{ﬁlﬂ?l"{l) R FBELHBYB. (08 BB
“LoBEHBE0”, ‘SotrEDecHSW’ R, aémc‘ﬁzéég Sood §o§é60£523&6& &3 @%?32633
B0 eg)Traben E5 HIPEHFES HBEoHTChend wES HEPH B0 Kok Toy HOFeS
809 SHBB0BL OB, ©oHEd 98 “HHEEHRELIL”.
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SANSKRIT Il YEAR V SEM
|  QNo.2 Rremgema® | Annotations (FE=Y =mET)
1. AT 9" ;| |
Jgo 8. Fho =8 |
Satyam vada. Dharmam Chara |
&fquftad :  The above line is taken from the lesson *‘ferergama=m’’ This lesson
is a part of Krishna Yajurveda ‘‘Fwn 3943, of Taittariyao-
panishad ‘‘GaETawg’

2% : In olden days students used to have education in vedas. After
completing the education of vedas the master gives instructions
to the students, which is useful to the student's future life to live
correctly. In same context master gave instructions to students.

H1d ¢ Always tell the truth. Always follow the reighteous path.

EQDBBBSR0 1 (OB B0 “BalgrHTRNE0” & Fariisioo $o0d (rosalSs.
&3 PBID “é@@&awé‘sﬁsm oF grrdn $08 “BEOEE HIRE”
o& ([K3roLadI8.
Rodg)o 1 HTre KNS Dreghen 3 HBEK0, BEgeHIBD BRI, @
30?65?3053262633 @H08850 Kt B0 Go¥) FNHAEDBH0HE
OSIEE SHTE0en a?:'baoé:. 83 BHBEH00 3@:6& NIelaloyis
&°0 & eEgEw.
PID0 1 AYEe ée‘é?gzéaa?:"s 8506 3280550. 656&26333 95805H50.
2. Wged W
5?639)356358’3 |

Matrudevo Bhava |

FHiaaiay :

The above line is taken from the lesson *“ITEFME’ This lesson
is a part of Krishna Yajurveda ‘‘Fwn a9d%’’. of Taittariyao-
panishad *‘dadEaeg’

{ 3}
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SANSKRIT

T3y :

q1q

ERHBHESho

‘éo&é?bo :

gPRBw

In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

Treat your mother as God. Mother should be given respect as a
Godess. That means, the greatest respect should be showed
towards mother.

(B8 TEEw “BarsoadSEn” R PBGEFIED S0k [(18r0BasH8.
& PBI0 “ée)ga;oﬁm%ogesm oF gPRSD H08 “BEOTBHIRE”
o (1roLaEIR.

Hoves SPED HTgien 3 HBLK0, BEgeHIBD DR, @
3@365?3053262633 ©H08850 Kt Bngd Gog) FPOREDHH0HE
OVIBEFD BHTIZ0en BHTL0. G SHAEIWD B BoLG)Hw
&°8 & ToEgEw.

SO BHS0MT gPROTHEW. OFP 2.8 HoIR BHIE od FPEH5
PG’ ©n MESHL B08 aSWNBD. wdod FHTEIHNH S98
$7°20B8H0BH 0 gPHS0.

3. TEAEYEEl 7 Teae |
RGPS STeTgo § (BhbsSso |
Swadyaaya Pravachanabhyam na Pramaditavyam |

FHiaaiay :

=Y

q1q

The above line is taken from the lesson *“IT@FME’’ This lesson
is a part of Krishna Yajurveda ‘‘Fwn 3943, of Taittariyao-
panishad *‘dadEaeg’

In olden days students used to have education in vedas. After the

education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

Don't neglect to learn and teach. That means a person should
never stop learning. Learning should be done whatever the age
is, and he should teach what he learnt from his master. This is
important, So, don't neglect it.

[ 4 )}
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4.

ERHBHESho

‘éo&ééo :

gPRBw

(08 85 “BaEgRBODN” @S PBgERRLD Kod [({erosaiie.
G 5D “Gpohedissn ©F iy ©ob “BEEEEHINE”
o (BroLaEIR.

Hoves SPED Tgien 3 HBLK0, BEgeHIBD BRI, @
3m°é§?3053262633 ©H08850 Kt B0 G FOREDBH0HE
OSSET G5B Eine aRTE. & et din S Sosgn
&°8 & ToEgEw.

AN, (HSSSEN GEED BT, @R, 28 HOR

53(;523@592633263 SHE;E. HODKY) DB 8 (S855&0) ﬁgmgoﬁao

3 BBEHEE © ePTRY GOLFEATD. (HTEED BAHY. ©f Snggn
o & gRSHw.

WA |
ﬁvswgoﬁrsg@é:é: |
Swaadhyaayanmapramadaha |

FHiaaiay :

ey :

q1q

ERHBHESho

The above line is taken from the lesson *“IT@FMET’’ This lesson
is a part of Krishna Yajurveda ‘‘Fwn o943, of Taittariyao-
panishad *‘dadEawg’

In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.

In same context master gave instructions to students.

Don't forget vedas which you learnt. Vedas are for human beings.
The knowledge what a person gets by studing vedas should never
be forgetten.

(08 85 “BaEgRBINN” @S PBgERRLD Kod [({8rosaiie.
G 5 “Gpohedissn ©F iy ©ob “BEEEEHINE”
o (1roLaEIR.
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SANSKRIT

‘éo&ééo :

gPRBw

Hoves SPEP HTgien 3 HBLK0, BEgeHIBD BRI, ©@

3m°é§?3053262633 ©KH08850 Kt B0 o) FOHEDBH0HE

ST GdEsven )T, S erBEHD FhY Sosts

&°8 & ToEgEw.

e HHBAVEDHED. BT, Saren ey SEHEAE,

E08 @ PRS0 TPOTPD. OB JYPET TR HBHTD. FENE oL
K0BDBH .

5. AT AR i Earen |

SrREHIPES B0z &0 SeFrI |
Yaanyasmaakam Sucharitaani Taani Tvayopaasyanni |

FHiaaiay :

sy :

q1q

ERHBHESho

‘éo&ééo :

gPRBw

The above line is taken from the lesson * “IRTFAETT"’ This lesson
is a part of Krishna Yajurveda ‘& agds’’. of Taittariyao-
panishad *‘dadEawg’

In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

Follow the good things that were followed by us. The teachers or masters
who followed the good things from their masters should be followed by

the students for their own well being.

(508 e85 “BalgoToRdH5n” o FPEEPHRED Sood (el
838, & PEI0 “é@é;cﬁawé‘scﬁm OREvat e éao&‘@gé;ééﬁé@éé”
o (1BroLaEIR.

Hoves SPED Tgien 3 HBLK0, BEgeHIBD BRI, @
3m°é§?3053262633 ©KH08850 Kt B0 Go¥) FOREDBH0HE
OBIBTS 5B Fi0en aFEeth. G aSBEEHT T SoBG)Hw
&°8 & ToEgEw.

200 ©950K00DE 0D Hioek DY) Erme kodBoSHS. KHHen
D 5009 Hidoen ©BHBoTE" @k Hr0d Hiven 8)523&%)@ 0 Hood
85051 @0B0H080058.
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6. UY 3Maer: | U SURST: ... TAGTAETH
DR eBE: DR aBE: ... D 8% TI8%. |
Esha aadeshaha. Esha upadeshaha.... |

FHiaaiay :

=Y

q1q

ERHBHESho

‘éo&é?bo :

gPRBw

The above line is taken from the lesson *“IT@FME’ This lesson
is a part of Krishna Yajurveda ‘‘&W1 agds’’ of Taittariyao-
panishad ‘dadETaeg’

In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

This is an instruction. This is an advice. This is to be followed the master
says that this instruction and advice has to be followed by students for
their best future.

(08 85 “BaEgRBRINHN” @ FBERNLD Kod [({erosaiie.
G 50 “Gpohedyssn oF iy ©o8 “BEEEEHINE"
o (1oL EIR.

Hov EPeR0D Hrgtien 3 HBLK0, BwEgeHIBD BRI, @
3@&55053262633 ©KH08850 Kt B0 Go¥) FOREDBH0HE
OSSP S5BFiooes BT, e SHB5N Ty VoL
&°8 & ToEgEw.

O GBELD. BB SIBELD. BOTH VLVOOHBAZE. D)

YT G BEI0c0, BHTIDOB ITgen EH)Eow
©IDB0Td 0 BE) F°Y) PRE S8,

)
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Q.No. 3, 6, 10 HETHERTEIFRITHRT: |

1. PANINI

Panini was the author of the well known book on sanskrit grammar known as
“‘Imereia’’, There are different opinions regarding the data of Panini. According to
the scholar's opinion, panini lived from 440 - 350 BCE (6" — 4™ century BCE). This
statement was based on the time when Astadhyayai was composed.

Dakshiputra, Shaalaturi, Ahika are the other names of panini. The ancient scholars
as well as new scholars praise his devine power and knowledge on sanskrit. He keenly
observed the vedic words and composed a book named Astadhyayi which contains
3995 sutras. It is also called as Ashtakam, Paniniyam, Vrittisutram and
Salaturiyatantram.

I = eight, 3= = chapters. It is divided into eight chapters and each chapter
is divided into four sections. In-each section simple nouns, samasa sutras, karaka
sutras and luk prakriya sutras are explained. People used to speak in sanskrit for
conversation at that time. Till today "Astadhyayai" is given importance as the basic
and great grammar book.

There were many grammarians even before Panini. He mentioned in his book
about the eastern and northern grammarians. Katyayana wrote vartikas (definitions)
and Pantanjali wrote Bhashya (commentary) on the sutras written by Panini.

The greatness of Astadhyayi lies in the ingenious and systematic arrangement of
sutras and the presentation of a lot of meaning through few words in the sutras
themselves on other hand.

FB

“@@gmgow” o T¥E8ee (HoFEnL SN B 26026&&)6 ESteld égee'i‘s
50880, BB PR AHOKD B8 AR ATB0BA (Hogssm. abs &.%° 1 700-600
o8y SPORINVIL BoAI TED WANI (HoPBLT° PN ©HHB00) &)gowo@méa.
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2828 DB, TerHBIMND, BTrHH ©F DB Eod. (FHS Hobdeo 15
(857 eRRWOD ([HE0RONTLD. SOE EaweD Koog Yore 68909 5BEBee oSS
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©OUB ([Hewen HOK) TR TEHE RO HaDHS S0’ Sreptard. I88 Lo
gESen (HogSne 0ot B “@apargon” (@BSre (o dnme (FPardgEd
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BoOIEnB0E 88 Sdo DB LD (TE0H HIESH SHot B
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G0N (FRF aPrrgon BwE) TSIt Jothdy ol e (B K)C@S@é’s S8
AP0 V00N &8 (10FEN BD0TB. LS TRK Joelgren B8 Sopod® BEVR
@gzﬁw, PN BOAmoLH K.
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2. KAUTILYA

Kautilya wrote Arthashastra. He lived between 3rd and 4th centuries B.C. He
was also known as Chanukya, Vishnu Gupta and Vatsaayana. He dethroned Nandas
and crowned Chandra Gupta as the king of Magadha. He never aspired to rule the
Kingdom. He lead a simple life He wrote Arthasastra, a Treatise on the acquisition and
protection of land. Arthasastra is considered as one of the eighteen sciences of study.

Pare nts of Kautilya expired at his small age. He got education from Gurukula.
As Chanukya had the knowledge of Vedic Science, he made Chadra Gupta enthrone
the Kingdom. He has a lot of respect towards his country.

The Arthashastra is aimed at the protection of the country as well as development
of the country, Arthashastra is divided into fifteen (15) books. It is a work on the State
craft, polity, economy etc., and deals with wide range of subject. This book is translated
into many languages throughout the world and itis very useful for the world.

Kautilya advocates that the king should be wise and virtuous. He further says
that the happiness of a king lies in the happiness of his people. He stresses the importance
of descipline in the life of a king. He says that the furture king should be trained properly.

?&e§

S Eengd @g@@m RBooE) B OB e8I g8 rPodS S Eengtd
@g@é BSones® (e, HOHIB 8)5%3?%@653, W@ggciﬁazé)c‘éf{), mmé:gci@ ﬁa@ﬁ@@.
?&e;ogéﬁ; @g%@@m S0 ooesd8, 6"?626255268/5860, @gé aéegzéé QBsres DRACHBne0
BPDoBp. Thegd RS, §)E BoBenDE, EroeStS0, Tuch DSEe Sward.
©YTEEn HFIAWE (18) BErHT0S e88m DENE.

?&epéfo @33§27Q—9é5°&, TP B3 DYBIS0 0H0B HBBoDB. KoHS Hdeost
D0 ROTD. Y %'126253326) EOA SolGORYN sosStorerme R0SBITHD PO
TBengtd. BoHd ward B8 o,

'| 10 ',
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OB TG0 Bg) 100 TIXw Gw¥) EEep HBA HB Jor ©HHOE® Ty TG
) =7 «Q [ &
< “zas RA <
S BP0 HAPS (15) HYseenrr D ©00500. oogo Do), Eée)%, @gé :ée)g 08050
Do QB8R TotsTS DHATFP TR BKQOB. 88 HPEID Trer rHedts eiDbosadod.
&3 (HOPSD (HD0LR008E OIS WaNIH.

28 8% OB HO0ID FRDEHS T GO R Tdey ToE) OPR, LD
Toer (0¥), @H0BED [Heo @) 6PoBEN DI WEEEHE GorHIY DRG0, T
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3. BHARATA MUNI

Sage Bharata is the father of Indian theatrical arts. He was born in kashmir
between 1000 BC and 5000 BC according to historians. The first and foremost book of
Alankara Shastra is the book of music and drama. (ATaU=M) There are so many
people who wrote the commentary on the book written by Bharatamuni which is Natya
Shastram. Udbhatta, Bhattanayaka, Keerthidhara are few people who wrote
commentary. The most famous and important book is "Abhinava Bharati" which was

written by Abhinava Gupta.

There are around 6000 verses and Passages in the Natyashastra in 36 chapters.
The book discusses many topics such as drama, music and poetics. Thus it can be
said to be the source of Indian poetics, music, dance and theatre. The main topics

covered in the book are eleven (11).

Different topics or parts of Natya shastra are explained in different chapters.
Dance is an imitation of mood. But such as imitation should be based on Rasa. Rasa
is nothing but bliss. It is wisdom. It experiences the main purpose of a poem or drama.
Happiness will be drawn by feeling the emotions (Rasas) which are contained in Poems

and dramas.

Rasa is the main purpose of experiencing the deapth of a poem or drama this is

the opinion of Bharata.

FEEH50

m@g@ﬁoém ©OOEE BP0 BNE) (BHSD (NogHm. ZPESL0 m@g@é&wéé
&ol8 H0 B BHHLE). HOBEEe @8 (EPANPHE00 FESL0 &.%r 1000-500
05 SPoRnd 52D (oS0’ aPoRIT. WY Bob TotgTHINSE TegErsTeen
EODB. €€t FETPABRD, 8o TNE%EEen. @D KK DD “©DTEH”
R0, STR5EIEERR0ED 3300gHEEHRR. TeERTHRW oo 6000 éjéaﬁww 20850 (HBEGeasnen
:éaa?&)eeéa (36) @qsggo‘sazéaam OH0&H BXE MoDTeR.
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4. BHARAVI

After Kalidasa, it is Bharavi who is greatly adoned as the reader and critic of the
sanskrit kavya literature. The birth place of Bharavi, in India, is not known. "4i/d:
H%ﬁﬁ’@{ by this saying the depth of meaning of Bharavis honor is well established In
"Avanti Sundari Katha" it is mentioned that Bharavi is the son of Narayana Swamy
who belonged to Kavashika Gotram. The ansistors of Bharavi lived in vayavya Bharata
Region in a place called Ananda Puram. After wards they stayed in a place named
‘Nasik'. While Bharavi was in Pilgrimage the King Simha Vishnu brought him to his
city. Because of his son Mahendra Vikrama, king lived happily Bharavi's son is

Manoratha, Great grand son is Dandi who is a great Pandit.

The date of Bharavi is placed in the sixth century A.D. "Kiratarjuneeyam" is one
of the five great epics of the sanskrit literature. The epic contains 18 cantos, where in
the story the acquistion of pashupati by Arjuna is well described. The heroic deeds of
Arjuna make the sentiment of veera prominent in this epic. The poet's knowledge of
state craft is revealed in the first canto. There the spy reports the rule of Duryodhana to
Dharmaraja. This kavya is considered by money critics as a fine example of Mahakavya

as it has all the characteristics of Mahakavya.

8D
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5. MAGHA

Magha was the author of Shishupalavadha. His grandfather is suprabhadeva,
who was minister of varmalatadeva who was the king of Gurjara. Magha's Father's
name is Dattaka. He was born in Shrimali Nagaram, Rajastan.

Only one book of Magha is now available namely Shishupalavadha. Still it brought
its author a lasting glory and fame. This book is called as Mahakavya, it is a Poem of
20 sargas. As the title suggests, it deals with the killing of shishupala by Sri Krishna. It
closly follows the structure of Bharavis "Kiratarjuneeyani". Though Magha took
inspiration from Bharavi's work and followed it faithfully, yet his work was not an
imitation. It has been accepted by the crtics as an original work. In fact in-some way
Magha's technique was far superior to that of Bharavi.

The book Shishupalavadham is taken from the great book Mahabharatam. The
poet's ability of using exaggerative words (3381 W&fﬂ), Alliterative metaphors (313
FAHIT), Music, dance, grammatical metaphors (T 30T clearly shows the
encyclopaedism and scholarship of Magha. Mallinatha said ‘ ‘At T a9:’’ that means
time has gone in the study of Magha Kavya and Meghadutta. It shows the regard and
admiration he had for Magha. Shishupalavadha is considered as one of the five best
Mahakavyas in Sanskrit literature.
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6. SRI HARSHA

Sri Harsha's name stands next only to Kalidasa and Bharavi in sanskrit (literature
as metaphors are Famous in sanskrit literature, "Naishadiya Charita" is very famous
amoung Mahakavyas which is written by "Sri Harsha". The saying (A% fzdmaem)
stands as a testimony to Sri Harsha's great work. Sri Harsha's father was scholar
named Sri Hara. He lost his father at small age. Mother took care of him with all her
love. He went to gurukula to gain knowledge. To gain perfect knowledge dealing with
world he worshiped Saraswati Devi. (Goddess of Learning). He lived in the 7™ century.
When Sri Harsha composed a poem, at the assembly of king Vijaya Chandra, with
strange words having wonderful meaning, the king's assembly along with the king praised
him and Honored him.

By worhsiping Goddess Saraswati Devi, he got extra ordinary skills by which he
wrote Naishadiya Charitam, Avarna Varnana, Shivashakti Siddhi, Vijaya prashakti
and etc., Prabandhas (Thesis). In books of Poetry - "Naishadiya Charitam’, in books
of logic/science - Khandana Kandakhadyam are very famous compared to other books.
Naishadiya Charitam is outstanding story in the world. The use of different figures of
speech, wonderful alliterations, especially slesha alankara and the masterly fllowing
style, make this Kavya truly great.

&g
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Q.No. 4 and 8 II@ER: |

1. SYHI

U T AEARHTER A 2 ¢ |
Fa FO q Hi: TR |

T AR oA FA1: ITARTHIAl: ARLAEHl: FHMLRE: TEdae Jdl gatd
AT Hd - TRAd T I AW AAGR: |

The figure of speech where the similarities between Upamana and Upameya
Shines bright, there that figure of speech is called "Upama Alankarah" : 'Oh Krishna!
your glory is taking dip in the heavely ganges like the female swan. That means krishna's
fame has reached even to heavens.

Upamalankara consists of four elements.

1. Upamana

2. Upameya

3. ~Samana Dharma

4. Upama vaachaka.

The first line in the above verse is the definition and second line is the example.
1.  Upamanam - Is an object not relevant to context (i)
2. Upamayam - Is an object revelant to context (FWr g Fifd)

3. Samana Darmam - Common attribute between upamana and upameya
(e ).

4, Upama Vaachakam - Is the word denoting similarity such as %4, 9d, v ... etc.

Where four elements are expressed, these the figure of speech which has a great
shining similarity that is called Upamalam karam.
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2. 3 q:
THHHTE TAEEE a5 g
Eelictie it s f-r cl i e el

When the same object is made as the Upamana and Upameya, then it is called

Ananvaya Alankara. The Moon is lustrous like the Moon.

Here the object is compared to itself in order to suggest that the object is beyond
comparison. As there is some inconsistency in comparing one object to itself, that
hence is called Ananvaya. Here there is no object which is similar to Moon. Here there
is another example for Ananvaya.

T THER G ARRGE |
TNEUAYE TETERE ||

The sky is like the sky, the ocean is like ocean. The battle between Rama and

Ravana is like the battle between Rama and Ravana only. Here, there is no comparision

for the sky in wideness, for ocean in depth and for the battle between Rama and Ravana,
which is Legendary, so, they are compared with themselves.
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3. TR

ARARFAE - ATGEoH Jra |
AU I G- QRATA T |

Prativastupama means 'Typical Comparision'. In comparision, one sentence
describes about the object compared, other sentence describes the object compared
to. If same attribute is expressed in the two sentences but with different words, then it is
said to be in typcial comparision. (EI'F«ERT{'H‘[) As Example: The sun shines with intense
heat and this worrior shines with his bow Another example:

o 9l JUrEa EAgE A aed |
R 7 O aeEmy J e |

The study form of a person having good character cannot be destroyed by wiked's
mind. The rays of diamond cannot be destroyed by wind. ‘amad, Tedd’ these two are
different words give the same meaning i.e., 'distroyed’, so, this is in typical comparison

i AAgR: |
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4. SAFq
TEhd IAEUAET S U g |
oA WIfd FAY:, Jaud qEMw: |

Where a common attribute or action is applied with the relevant and non-relevant
objects, i.e., the same word is applied to Upameya and Upamana also even if they are
non-relevant, or relevant, the figure of speech is considered to be Deepakalankara.

Example:
An elephant shines with its arrogance,
A king shines with his power.

Here the common attribute "wifd" 'shines' is used for elephant and even for the
king. There is &, Thus this figure of speech is said to be in Deepakalankara.
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5. AT Tl
FRGALAT T T RIAG |
Ueh: il IFY A4 R A= |

When two objects are compared with eachother, if one object is non-contextual

one and it is compared to a contextual things then that figure of speech is said to be in
'‘Aprastuta Prashamsa'.

Example

Among birds, the chataka bird doesnot beg anyone except lord Indra, is blessed.
Here, poet gives example of chataka bird comparing other birds that it will ask Indra
for rain and not like others, relating it to a person who has self respect will only ask the
kings for help and does not ask any other person. So, here the chataka bird is non-
contextual and the self respected person is non-textual. These two things are compared
by the poet. So, the figure of speech here used is said to be in Aprastuta Prashamsa.
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6. geld:
AU TRTAgddid: |
AR HGAE o AgaR Fifaee |

There are two sentence one dealing with the upamana and the other dealing
with the Upameya having the resemblance of an image = T and its reflection =
TdteR on account of two attributes in those two sentenses which are corresponding

but expressed seperately, that figure of speech is known as "Drustanta”.
Example

"Oh King ! you alone are famous, and the moon alone is bright." Here fame and
brightness are corresponding / parallel attributes which make the two sentences look a

like an image and its reflection.

Here, we find different ideas which are similar to eachother but are conveyed by

different words. So, the figure of speech is said to be in Drustaanta Alankara.
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Q.No. 5

TERITRTAAE | Annotations (FE<EY AWEAQ)

w4 89 e JIAATHI |
380 &arcdho chdso Qe8|
Sarvan daheyam yadidam Pruthivyaamiti |

FHiaaiay :

=Y

q1q

ERHBHESho

‘éo&é?bo :

ePRBM

The above line is taken from the lesson ‘ ‘SERITREAE’’ Which
is taken from the third part of ‘‘F=afeg .

Lord Parameshwara appeared as a Yaksha in front of demigods.
Indra sent Agni (Fire god) to that yaksha. When Yaksha asked
Agni "Who you are?" then Agni replied this sentence.

"l am Agni (fire god). | am Jataveda." These words were said by
the fire god to Yaksha.

IO “@Kﬁéé_éntgédﬁo?o” & SPB5RTIED S0k [(HErotasle.
50 “SEHIEE” o [Hog L0 Go8) S seots $od ?0§60£5a38::6&.
6633%563?53 2.8 CHHA Brard) wod) BHBO H500% ST
B0EEH OMBHED CHHR HLH HoRK. HFD BMTHED
95 ASE?” @ (©Bod. el @ﬁ&é@&ﬁa ESENVEI AL PN B’ﬁ)o)
2606565?)2633 &% & SEg0.

“3I3 oA, 0 o8 SBS50L0” 9 @ﬁ&é@tﬁ; K)é&i)%‘sé B7eHH08
TR SHFHAE T3HTed.

FEATATANG AL AN STEHEHIA |

SIS ST T orlys |
Ahamasmeetyabraveet Jaatveda Va Ahamasmeti |

FHiaaiay :

=Y

The above line is taken from the lesson * ‘SERITRTEAE’’ Which
is taken from the third part of ‘‘F=afeg .

Parameshware (Lord Shiva) who appeared in form of a Yaksha
asked a question to Agni "What will you do with your power?"
Then Agni said these words to Yaksha. The above lines are in
the same context.
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q1q

ERHBHESho

‘éo&ééo :

gPRBw

"I can burn everything on this earth”, these words were said by
Agni (fire god) to Yaksha.

(65:0988 sEgasm “@Kﬁéé_éctgéoﬁa?o” & PB5ERIsD S0l (H$ErotSadSe.
20 “BEHUEE” & (Kodsm Food), 50753 grots ods égo‘sééoiﬁea&:é&.
AHHA ErsoSt DN ééﬁ)é&tﬁ)cﬁ) e—of\&&%@&&) 2.8 (D) ehrhzed.
“§ Do) %_%é‘s Ko Dok HenrHEe)?” @ (©58)0NS el
OB AHHIS® SEFEsED TP Vo0 B & .
“Fo gD HF) BIZe Eree BEPoDREDHROD @I 5°9)
SohKen,” @ @ﬁ&é@tﬁ) dﬁogo@é‘s F3)0.

3. A TSR et |

T3 DEAEEN 8HSEELS |

Vaayave Etadvijaaneehi Kimetadyakshamiti. |

FHiaaiay :

=Y :

q1q

ERHBHESho

‘éo&ééo :

gPRBw

The above line is taken from the lesson *‘FERTERIEEET’ Which
is taken from the third part of ‘‘F=rafeg .

The Demi-gods wanted to send Vayu (God of wind) to Yaksha.
Then they said these words to Vayu. The above line is in the
same context.

"Oh Vayu ! you go and find out who is this Yaksha." these words
were said by the demi-gods to Vayu.

(65:0988 sEgasm “@Kﬁéé_éctgéoﬁa?o” & PB5ERIED $08 (HErotSadSe.
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S5 MR @ BredXn HB0D BendE B HODM™ @B
®© ©ind ErHDhE’ B Jo°E8° BBASF).

4. SEAENIANAIG AIARET a1 AT |
OFHBI@NE SrEOET wrlys |
Ahamasmeetyabraveet maatarishva vaa Ahamasmeeti |

Fqaamg :  The above line is taken from the lesson * ‘SERSTRRIGEAT’ Which
is taken from the third part of ‘‘F=afeg .

=¥¥ : Vayu came near to Yaksha, Yaksha asked Vayu," Who are you?".
Then Vayu replied to Yaksha. The above line is in the same
context.

H1d : "l amthe great Matarishvan, | am Vayu (wind god)." (Matarishvan
is a name given to vayu in Rigveda and Atharva veda). These
words were said the Yaksha by Vauy.

EQH0WSho &1 (B B “@K?éé_%ntgéoﬁa?o” & PB5ERIED S0l (H$ErotSasSe.
20 “BEHUEE” &S Kodsm o), 5073 grots ods égo‘sééoiﬁea&:é&).
Dodgo 1 TTOBHE CHHI BHOS HIH. VP HHE TOWBHED
“ D) BB?” @ WHIHE . © [HEHBH DI DBTEHL0
BYP BoLGFS L B .
SSw 1 “Fdo $0eBBERR, I TS50HB,” (XBEBE 93 2% 57%5&50835,
@By SB0S° FTAWHE BYS D) HB) @ TAWLRE HHIS
B3R.
5. o o (NEeEaERl |
&Y oo &)éwﬁéﬁ&é'ﬁs‘@ |
Tasmai trunam Nidadhaavetaddaheti |

Fqufamq :  The above line is taken from the lesson * ‘sERSTRRIGEAT’ Which
is taken from the third part of ‘‘F=afeg .
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=qq : After Agni (fire god) said that he can burn everything on the
planet earth, Yaksha asked a question and gave a task to Agni
and said these words. The above line is in the same context.

HTd :  Yaksha gave a straw (grass) to Agni and asked him to burn this.
Its a task given to Agni to test his strength of what he can burn.

EQH0WSH0 : (DS a°Egw “@Kﬁéé_éog&jﬁo?o” & FBgEHE 08 (8ot S8.
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FPRRL 1 Dk 2.8 ﬁ% DBEL e—aﬂ&é@&)é E1209) “HAQ SPEY)0” &
B0, o) @) ¥8 KHBoD HOF erre B,

g
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Q.No. 7 #YAwR | (vferware:)

1. AT WY gt iar e |
TG eI U AIEAa-aqEerega ||
STBIETYETS Do DPEBBFEIDS S0 1
§w°€)é8;g?o§26 FrB8Y) a"g&&@é SoPQRENES 1

Arativargonmathanena vishrutam vidhatamatyanata vineetamapyamum |
Kadachidarthollasitena Bhupatissa Vangmayenaivamupadishatsutam. | |

FHiaaiay :

ERHBHESho

LEiDE U

The above sloka is taken from the lesson ‘‘@ERMEer:”” which is

extracted from ‘ ‘g’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantes. This lesson is taken
from third canto.

S%8 880 SOEESHE0 o FEEEHINERB. 56 WS
De30H0” K08 (K3rosadss. BID ToRod KorrRd. SESDH
Toeg50 00D eRYOVS AWHTED KPR, Kb DEJer SKEHw
(XBorS) % BobIs. DoEp8RucHho &6 Soroen SOAIG. &
@%?gemﬁo S Sorwo Do (KerotaldSR.

ST, e, fagd oIy, o/ gd, srematamiad, fengq, saf, srd+sgha,
TR, | Ui, Ud, IURIA

wieraare:
ST = enemies = FHHO
THIAA = by defeating = AEPoHerE
faga iy = became famous = PugEsad
Y gd = his son Veerakamparaya = HIPHRS DEBoHTeoHend
FOeHiad = to strengthen his qualities = 28 dScHBoHAEMT
=)
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faemgq = develop = FosoedH
FeETad = once = 286
sf+3gaad = with high souled = ©850850TS
AZHAA = words = Sreed
T wufd: = that Bukkamaharja = o and)odboce
g = proceeds = & QESore
ERICEGH = to preach his son = &HB803K
Summary

There was a King Bukkarayalu who was popular in defeating all his enemies,
wanted to make his son noble and obedient. The king adviced him with
delightful words which were meaningful and effective as follows.

TG
BEHoB wentTS) STeEBesm, 88 SOAS Towr engTrdhen B8 HSFHRS

HBZoHoeasend écsgzézﬁwé's EP&S Sreos® é@a&éoéﬁ:é& Koo
&HEB0BL0.

2. o TRRTRMRHEYAH! & qeaEgrewd J=: |
THRAY ATd WA TRARASAE v aWe ¥ ||
Bk @’a?@ézééé‘éo&@@é&? S FBoeagRey) QB0 & |
Sdogdo B9 §H08 FOTHISTEEH0 SFEodh 1

Dhiyah Prakashaadupadeshasambhrutaattamo hi tirunya vijrumbhitam
janah. |
Samujjhitum tata bhavanti Paaritaastadetadakarnayitum tvamarhasi. | |

®faultad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘Tgaaer:’” which is
extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

'| 32 ',
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ERHBHESho

TEIHAT:

558 PEsn WHTHEI0 oI JegErrEnsIB. 56 WS
De000” 08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SPESD
Toeg500 05008 2 OVY AWHTED KPR, S DEBer SKEHw
(RBoKS) & BodIB. HonB8eeddhHo &6 Soroen BOALD. &3
TGP0 0728 500 $Hod (18rotdSE.

o e

ferr:, weIoTq |, SUSYEYAN, 99:, &, devataerdd, 9, "9, ad, "aid,

qiAr:, ad,
e
T
Sl
RIEGIHRECIE
g
:

A e e

TS
fer:

ERCEG IR GG

vdad

A

e

T, SRvifad, @, A |
= My dear son! = JHEe !
= The people = (deew
= Are becoming more efficient = é:ﬁaé@ao:@ BAelAte)
= of giving away = DED PN
= The mode of ignorance = ey D88
= That are developed due to = cHPRoB AYES
youthfulness
= Due to the lightning education = 3Je0iHSS
= Of knowledge = f Qg
With good advices SHBE5D Hd
Therefore Eoe
This advice & BHBEH0D
To listen EARNVIRISS)
You )
Deserve that POLHETND

|l 33 ',
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Summary

My dear son! youth and people are becoming able to give away thier mode
of ignorance, that is becaus of the youthfulness by the enlightening words
and advices given by elders. You try to develop skills. You are eligible as
you are noble in youth. Show good regards to the words of elders.

@éo)égaéw

& Bt | (Hesen 0HSEED o) S08E ©eRSEnc FPoHTLD. T8
S00DSTeen, SHBTEeD I @9@;262633263 sﬁ‘sﬁ"é.ggéoow&. 9 S § ©°263205§2633:63
0058 00D Sreredn . Y @96‘30(‘3@ OIHDTND.

3. TEURN: FRW Fead gHswdsl fesee wgve |
IHTE AT FATATAARTAEA G aa: ||
HEPSEA 8o B8 wPEEGTo 8o s Hokeo |
oRsso drsssonsdo Seedoerdm@Echaiydo &l
Gurupadesha Kila Kathyate buthairakarkasham kinchana ratnakundalam|

Amechakam Natana Manjanam Satamajatagaatrakshaya madbhutam
tapah. ||

®faultaa ¢+ The above sloka is taken from the lesson ‘‘@gaer:’” which is

extracted from ‘‘Hg¥=d’ " written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQBOBHo 1 (B L0 WHEHBE0 ©F JEEEHEHStAB. Bd “oEHd
De000” 08 (KeroBdEs. I Tod Korrdd. SESD

TRaggain oHot a3ODS K0T KorPeD. &8 DEBer SKES»
(RBoKS) & BodIB. HonB8eecdhHo &6 Soroen BOALD. &3

FEGPHN0 5076 oo o0& (18roladS8.
TR

TE+IW:, Fhd, FoAd, q4: Fwhe , Thoed, TFE , FHEs, IO,
T, WA, SAETELE, g, au: |

34
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wieraare:
LEll = Oh son' = & SHdooe
TEAEST: = The teachings of elders = $HHH eHdo
adi = To good people = HHodaed8
DD = Without pain = 583508
e = Certainly = s9)8orr
TEHISAH = Diamond earring = 3D 3D e3feasin
THTHH = Which has no black colour = Sendd) 550 8
T FHTH = lItis like new eye embrosial = B8 soendss
FrTEEgH = Which destroyes the body = $BBormedsHn Faso
FEgd dqu: = lItis like extradonary penance = = &g 855
ECH = Scholars = Holen
e feet = It is said that = g 3D8od
Summary

My son! Itis said that the advice given by elders or scholars to good people
is like a great penance - That does not destroys the body. It is a painless
earring studded with diamonds and like an eye embroidary with no black
colour. That is why listen to advise of elders everytime.

TG
&, Bosoroe! 'zbtge», HoB&en BASH EHBELD P8y D) HodG - b $8850%

TES0 BoH. @b EBISH 8 66&5633@355 Erdl B 898580 Hodb.
S350 B seens SoBB. 858 AYPET D0 BENI Lrerod DIBSL.

4. g THENTHITAQLON: SUTTEREEAE Aerat: |
T 39 EEATHEEATA: Tl A & Wagatead ||
Boodiros (BBES0BYer: Zerra s (e HdKI: |
Her 15 éoéﬁ&)&c‘géé‘éz P & PR AchE ySfago u

|l 35 ',
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Muhuh prasarpanmadamilitekshanah kshanadhirohadrajaso malimasaah|
Gaja iva stambhanirudhachetasah khala na Gruhnanti niyatruchoditam] |

FHiaaiay :

ERHBHESho

TN

The above sloka is taken from the lesson *‘HgRMger:’” which is
extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘9gsilas™’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

558 PEsn DT oI JepErrEncIB. 56 WS
Da0H0” 08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SPESD
Toeg50 05008 2 POVY AWHTED KPR, Hedb DEBer SKEHw
(RBoKS) & BodIB. HonB8eeddhHo &6 Soroen BOALD. &3
FEGPHR0 078 o0 $Hod (18P0t Se.

Tg:, TAISEHITCIAETON: , STOMERIET, T8, HaMa:, T, 34, TAHesad:,
g, |, Jerd, FaEiEag |

TieraeTe:

el = Wicked People = [

gunitriess|: - = In fractionof seconds getting = Setrosns®S s&°

AT polluted by Rajo Guna. Koeasn 3
EDoBDES T8

TYEHMdeom: = Becoming blind (ignorant) = Sy Srchads -
a0 (@g;movéa@)

I&: = Frequently = SoBX838

T Tefa = Who are not listening to elders = e Hreen DI
8

TS 39 = Like elephants = dddHe I8

wfEsEgdd: = Not stable minded = Qosl HS55)BI 38

{ 36 }
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RS EUEGL = Not following instructions of = KHHHe eHBzen
Mahouts (Masters) DI .

Summary

The wicked people are influenced by Rajo guna (mode of Poisson) within
few seconds and become arrogant frequently. The one who is not obeying
elders are like intoxicated elephants which donot follow the instruction of
their Mahout (i.e., Masters).

TG
I gpseosn &% 88hntn T Eosad SrOKED FPoddTY
SrdErOE HgEn 308, SEE5n FoEr Hotrt. otnSodTrd: JETI

50508, Sr5d Do) @gzéa DR 0D Ko K. T8 HBHO HSeed
AJ3%.

5. WEFUER @ AEreiie eemreioii e |
AT~ SR STeaamig= 29T ||

a’:owzgsﬁs o L0880 B&iESoBBast o
&ﬁa&é&gﬁéadﬁa&? 880 -%’-%’5(5003»‘5 o n

Madandhakaro hi mahaneshithinee prabodhachandra pratirodhakalikal|
Manojamattadvipavaijayantika Shareerinam shashvadalamghinee dasha] |

®faudad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘HgRaer:”” which is
extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQB0BHo 1 (BP0 DHEHBE0 ©F FEEHEHS’AB. Bh “WoEHd
Da000” 08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SESD
Toeg500 05008 2 POVY AWHTED KPR, Kb DEBer SKEHw
(RBoKS) & BodIB. HonB8DeecdHo &6 Sroen BOALD. &3
TGP0 S w0 Hod (HEroswdSs.
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TSI
TEFER:, HElHie, T, &, AeEaaaaaEaas, a9,
FaAte, a9aq T |
wieraare:
QIRTOTT = to humans = SP5HO%H
A9qq = Permanently = &KSore
CGIED| = Cannot over come that = e S
LU = Akind of State = &8 (Hseoes
fz = indeed = &
B AR CALH = Darkness called arrogance = = ﬁégﬁaé H5d
yargEIS T gETaET = To stop advice, like stopping = S0 S0 &58aQ)
moonlight ohowhHe.
ERIEFIDE]] = Its very dangerous = (BErEDH6
THITHAiEYaTaaRl = Raise of mind of arrogant = %&Em 3 H8)&S
elephant K80 EOAS =8
Summary

Oh my Son ! Darkness is compared with arrogance and as dangerous
kalaratri, which stops the advice called moon light. The arrogance like
elephant which raises its the mind and goes into a state, that arrogance

cannot be overcome by humans permanantly so be carefull of it.
TG
HXro° | 00FseEK8 KEEn rer FoHosEhd seom@ Hodb. HEHe

SN & (Bo|55°0&) @c‘faaéaoémo&. &9 @OBTPEL0D QLI 0589 ot
HEBIB SedHed BB D Xxg@f{) 5565)2@@ B8 (NS HoKkSBKo.

'| 38 ',
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6. WAATIRHEIEEIGR SATTALLNIUTETECICATOT |

T YSIY TEMIH e a1 GHITH U9ATd gieeesTa ||

PEEPoTESEREET Eusrah SRemrtd Hb 1
oz (B BB 85 ddoado DS Hndoar n

Bhavatyahankara Mahiruhamkure dayapayashoshanadarunoshmani|
Tamah pradoshe taruninmi kasya va smamjasam pashyatidrushiramjasaal| |

®fauftax :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘TgRaer:’” which is
extracted from ‘ ‘g’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken

from third canto.

ED80Eaho 1 (o8 o WptHBE0 oF FEEKInctIB. Bb s
De000” 08 (KeroSB58: BAD ToVod Korre. SPESD
Toeg500 05008 2OV AWHTED KPR, Hedb DEJer SKEHw
(380KS) & Bobs. Foep8Rucho &6 Soroen SOAIG. &
PEGPRHN0 5026 5070 $Hod (18roLpESE.

TEIHAT:

HATd, SAALSNIURTEVTH, FEGRAEEEE:, d9: T q&oid, &9, e,

AT, ULAT, TqHIH
Hiaaer:
afd = being

NIRRT = The summer which

teTatny)

DOTPESPO0 ﬁ)%@:éa

evoparates water like Edoea e
kindess Tl lovotcs
HETHEREIFH? = Tree which raised earth OPOTER
Arrogance DG LHODS
FoE) 8
{ 39}
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a9 wEry et = Youthfullness which has = ©ofssin oF $as*
darkness 9 Do

B2 = Whose = DB

Ife: = Mind = 55

FIHET = Immediately = So&d

geafd = Observe = &Ko

aqH = Properly = %09 [Eodwore
Summary

Whose mind will be mercyful? the hot summer evaporates the water called
kindness, and like tree which raised from earth called arrogance in
youthfullness called darkness.

@éo)égaéw

HSroe | D508 0D HokHd. ol EoH oF HKe DB e Faiwso,
BEY ﬁé{s:ﬁﬁ 25050 850 Lo Xg)é%gzéa K08 035 TB0E) @OFSPEEW

7.  JAFMSARTGR Sa=Heaawaad I |
TATEIO EATEAT (T o SI0Ted et ||
CoarRepsdirniEo SBo@s %Ség&ﬁgéo {1
DHEEBES Sgdvardomoger §5°8 Soo Frods &%l 1

Yuvanamagnanayagamakramam Svatantramaishvarya Madodhata-
mnrupam|

Vipatkshanena vyasananubandhaja Kshinoti chandra kshanadeva tamasee]| |

®faultad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘TgRaer:”” which is
extracted from ‘ ‘g’ ’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

)
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ERHBHESho

B8 55w DPEHBI0 ©F FEEEHEOSTB. B30 “WHs

De000” 08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SPESD
TRaggain GHot a3RODS K0T KorPeD. &8 DEBer SKES»
(RBoKS) & BodIB. HonB8eeddhHo &6 Soroen BOALD. &3

PBgEPI0 LorES B0 (18roBl8s.

TEIHAT:

TAH, i, FEARTET, VeHwaId, T, i,

Y 39, AUET, JEE

Tiaaaret:
gam =
9 —

STRITATATTHSh HH =

LN

UygdgereEd =

ae =

feromfa =
e AT =

Young
Prince

Who donot want to now
morals

Will become arrogant due
to his wealth

Being indepenent without
listening to elders.

will be destroyed

Problems will raise due to
bad habbits

TATeTU AT,

oﬁoégéo
[O=SPVbTe )

Had ée»;(n??é&@fﬁa

R0HEz°Ee505 ﬁé&o
BoddaeEo

Do drtoen I3
JsBolgo SO3TE

TES0 PotH

zéegémez Txo°

aa)e)oé)e» P Tnts:ila)

gsHq 34 = Like moon Fodl $5B
SE = with night which destroyes @ g TeESo
Boons®
Ty = which contains full of 8 @oseso
darkness 0%
{ 41}
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Summary

My dear son ! A Prince who does not listen to morals, who does become
arrogant because of his wealth, and who wants to be independent without
listenign elders and away from them will be destroyed which raiseds bad
habits like moon that gets destroyed by night full of darkness.

TPEBge
SHroe | 588 Jhen DBES, $008 KEEnE® JBDHEE®, 1o, T

Srered DAY DEEE T 98 B oI BRO° FESL0 9D, JORS
Ifollablnb) CTSEV S oS I8 oo & TPEI000K5EN EIHRS® .

8.  HATGIAGIHAYAA AL |
FY J FALIrUE Ao JAIHET el & |

3RS ToEEH o rHRT aé;w:gééég Syfegaribo:
o DERdBso Sod%ero 5:56335:‘6551’35&%@5"8 @dﬁ:z
Asheshadoshankarakunjabhumayo madandhacheto mrugabandha - vagurah
Kathan na vishvasapadam manishinam manojamay abhatashas - trika
striyah

®faultax ¢ The above sloka is taken from the lesson ‘‘TgR3eT:""'which is

extracted from ‘ ‘¥’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQB0BHo 1 (BP0 DHEHBE0 ©F FEEREEnS’AB. Bd “WoiHd
De000” 08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SEBD

TRaggain GHot a3RODS K0T KorPeD. &8 DEBer SKES»
(RBoKS) & BodIB. HonB8eecdhHo &6 Soroen BOALD. &3

FPEGEPHN0 078 o0 $Hod (18rotpES8.
TETAHRT:
AW AWEY FAYAT:, AEREAGTEHAT:, ®9 F, @eamed, w-Hiwon,
AT, |
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TieraeTe:
%Y 7 = How = Qer
e = The women = 985
TEFEATEEAE: = Who would capture the = J$BB grosyre
minds of wild animals with 550D oBsEHI
darkness called arrogance K5smE® eEonss®
FAEMEGALE: = Who are like acloves with = 8580 Sdyen 50A%
Sprouts with countless e & el
mistakes. P00 HB
TAHEeda®: - = Who are like swards in = 558 Jas
a hand of soldier which has QYT OAS
Manmadha magic PP H08 0 I8
[BERIEEEE] = _Will be trust worthy? = SEBRS TG
LRl = To the Scholars = $HolHoH
Summary

How the women who captures the minds of wild animals, with darkness
called arragance and like acloves which are with sprouts called as countless
mistakes. How those who are like swards in the hands of soliders which
have manmadha magic power, be trust worthy to the scholars? They want

be trust worthy.

TPEBge
éoae;o latel¥ 3o o5 HEBS® 88 2@:6(;\25326‘{123@'&% Eéae)mezéa 20&oHRdeen. 6%&820
B)en o5 IOLOS D) LB . S AR YOW Sdo FRRS 3o D)

PEID F08 Rt e SSHEN? 0B rdsn Ko Qoo SHErEs
N @gzﬁw.
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9. WHEIH YRS TW HETETAIHT J G5 |
TFAIETT o ek WA gameRiEE: |

ééséc" éﬁ?&:éééﬁgéﬁ:o 200 &ﬁsgéagééwo 3 PR

8oXmrE & Sol@HEEs émgﬁza’: HIHEENS

Falottara Bhumiratyayam balam maharharatna bharanam cha sampadah

Kimanyadatma cha Falatrapatrakaih Pararthameva druvamakshadevinah

®faultad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘TgRaaer:’” which is

extracted from ‘ ‘g’ ’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

ED50Eah0 1 (o8 o WHETHBE0 oF FEErRENETB. Bb s
Da000” 08 (KeroSBHB. I T°od Korred. SPESD
Toeg50 05008 23OV AWHTED KPR, S DEJer SKEHw
(38oKS) B Bobs. oep8R=cho &6 Soroen SOAIG. &
FPEGH0 S507°ES 5070 $Hod (18rotpESE.

TEIHAT:

TR, YH:, FE, T@, TR, 9, q9E:, TFAd, T, 9, Faag=s:,
T, T, g7, AerEE: |

wieraare:

CEACACE = For a gambler = @r8Ir
B

T +3TAU = Crops fruit = Hobren

I = The earth = g»d

SRR = Consistent = 25D

o = Strength = 20w

@
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10.

HRETETHTHIU = Full of ornaments = Soo8 ©00880H
o

EREE = The wealth = YodHBen

o o= = What other = 208% od

ST = himself = %

ERELERE = Wife and Children = grdg HFos

LD = For others sake only = 8% 6%

gaq = Certainty = b JFHohsw
Summary

The great strength thathe has, the land which _isfertile, the riches and
embroidery full of diamonds, himself and-his wife and children, for a
gambler, all the above are certainly for the sake of others only. Because he
looses.

@éo)égaéw

& Sdroe | FPpesn, PEH0SDS g, $ods, 66&@55 @egoé@oéaacé
HFESw, S5 T DB Frory Hifen od) a8 erisl addho 588
SIRDPACTED. 38 D)oo, woze QJ‘SH"é%géaoePCSo.

a1 % ARAEETE AEgeEdn Tl wad F: |
TR TfrTerE R f and s e 1|
D Poo LQEBoIhHrro TS awcgo‘ﬁﬁ Kyricsro FRSEs
Bairtgaro FOSHSSTRTRARo & 0 Sho DIEE:

Vina Falam jivitasamshayapradam vinodabuddhaya mrugaya bhajeha kah.
Pramadyatam parthivagandha hastinamiyam hi vari kathita vichakshanaih

®faultax :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘@gaer:’” which is
extracted from ‘ ‘g’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.
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EQBOBHo 1 (BP0 DHEHBE0 ©F FEEHEHS’AB. Bh “WoEHd
De000” 08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SPESD
Toeg500 05008 2 OVY AWHTED KPR, S DEBer SKEHw
(RBoKS) & BodIB. HonB8eeddhHo &6 Soroen BOALD. &3
TGP0 0728 500 $Hod (18rotdSE.

TN

a1, @, SAfaaeeEyE, FARgE, T, WO, &, THEd, TR
3'57, %r E"-&r Eﬁﬁl?ﬂ, ﬁﬁl&f‘ﬁ

e

& = Which king = & ooe

qald = Will make = Soswes®

ARl = The hunting = Jeod

wd o = Without any result (benefit) = HErato SSom

famregeaan Just for entertainment DSFEE0 8595w

BIEREEIRBEE Which causes harm for 20 Hed &
animals 0RO

® indeed Soe

Eabo it's said that Ber B)rE0d

Tt By the scholars $0&&He

B2 The unnecessary hunting S00H BLYS Bé

JHTEAH Causes big Problems (D850 EOA0DHKD

arr Like the pits Hote 58

RIPEUESHITS T Like hunters capturing e 08 STy

the elephants called kings

DK ©F Toerd
58Ee°
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Summary

My dear son! which king hunts animals without any special benefit does for
people. If its done for fun, it causes harm to animals. Scholars say it is
harm even for thekings like the pits which are made by hunters for capturing
the elephants.

@éo)égaéw

HIroe | D (HRresiso SO Toer BB Vg, (Hese T Bgeed. DS
8500 Zerd8 oHHO |Freeo0d B EOoHik. 00050 ToerEd Erre &
8o © HodHen BHPHTND. TR DD (Toerdd) HeREines

Z‘Séom@;)?ﬁ & $Hoere 58 &0.

11. AATAETIHEE QAET T ST oaon |
| U9 A TR T YAgue: ||

Jo(fEedoeagotiy Sodne ‘éeééégé&o&c‘ REFESSS

8 0% S p|Bchers SoteD (SPerERs ghesorAB:
Samagraharunyamadasya sampada skha ladgateryanmadira vishevanam
Sa esha doshatrayaje mahaj vare grahabhibhutasya Bejanganigrahah.

®faultaa ¢+ The above sloka is taken from the lesson ‘‘@gaer:’” which is

extracted from ‘‘Hg¥=d’ " written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQBOBH0 1 (B L0 DHEHBE0 wE FEEPHEHStAB. 9 “HoEHd
De000” 08 (KeroBdEs. I Tod Korrdd. SESD

TRaggain oHot a3ODS K0T KorPeD. &8 DEBer SKES»
(RBoKS) & BodIB. HonB8eecdhHo &6 Soroen BOALD. &3

PEGPHN0 S07°ES 500 $Hod (18PoBadSE.
TR

FEAETHEE, AU, ®aad:, I, AR, @, U9, I, e,
TEvyad, ageE: |
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12.

ieraeTe:
AT I G = One who becomes arrogant = c%d0 wxo° JS5TE
due to youthfullness K850 BorHins®
T T = Riches will be reduced to = ®od&e LHod =28
bankrupt DD %A
q o = That means = 08 dHdre
PEIRIEUIRECL ] = Who has habit of taking = SO e
liguor and etc. Do
L SEIRDES = Like snake bite = Dsw e 5B
qeEaY = Suffering from high fever = 2 exo
HPRE] = Due to three faults called = St Saven, 89,
Kapha, pitta and slesha 2, Fhsw o3&,
PREC G = Will be effected by planets = = (555 &zr0 (Hse80
while in_difficulties ggoane» ©Haedo.
Summary

My Dear son ! The one who becomes arrogant in his youth, whose riches
slowly goes down by consumption of liquor and etc., is like getting a snake
bite: It is like a man who is suffering from high fever due to 3 faults (kapha,
fitta, shesha) plus getting effected by planets body in difficulties.

TPEBge
8, ko0 | DBTB 0HB[0 RO° KB FPoHT°E’, DO [HoDE DS T S

25365?32533:63 D0 I B8 (8, §ﬁ,§e‘§) iSiderTelaud 'zbcg &5250 oo Cﬁ)él
(s HBoHaH A Fesm seen o Sodb.

TR FAAN AT T AT T80 &6 |
TRy U= R A oo weRfegsyaiiar em: 1)

QR HTFHD mzéaéécﬁa 25y 2e)S PhRo b e
Hoiro SR 8o ¥ Diiess SEEEDYErEs® ok

{ a8 }
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Hitani kurvannapi nanuraktaye janasya jalpan pursusham rushanrupah
Payansi varshannapi kim na bhishanah katheravis furjathugarjito ghanah

®fauftad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘AgRaer:”” which is

extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken

from third canto.

EQB0BHo 1 (BP0 DHEHBE0 ©F FEEPHEHS’AB. Bd “WoEHd
De000” 08 (KeroSd5s. I Tod Korred. SESD
Toeg500 05008 2 POVY AWHTED KPR, Kb DEBer SKEHw
(R8oKS) B BohIB. B30 &0 Soreeren EOAKH. &3
PEGEPHN0 5078 500 $od ([18ProtpESE.

TEIHAT:

feal, a4, A, q, A, T, TEH, TEN, B9, J9:, b, aa- G

T Yo FEREREAYG:, o |

PITECIRE
qq: = The king
Sl = Though
EZR = doing
fea = for the benefit of
SELS] = tothe people
G = to attract them
T = If he speaks
Ty = harshfull words
=yl = with anger
T Hor: feq = will they be terrorised?
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13.

CEHECH = like cloud = Dodw oo
At quq = though it rains = % oo
Tia = Sweet water = 3%
Horiaegsl i@ = making sounds of thunders = &rben 38 $go
Sosw
T Hor: e ? = Will create terror in them? = gohdm EQoswe?
Summary

Dear son! The king though doing for the benefits of the people, if he speaks
harsh words with anger, wont they be terrorised? They like sweat water if it
rains but not the thunder sounds in rain.

TG
(23D Bodoeoe! Trer (HDese L%O‘SJKDQ 85 Hden Ie, EBIPS Seeoen

§%%508° Srepld (Haw PohoEoe 7 (Haw 8D B sfhed 59
DG 1erde Ferod aRnEd Soe.

AT U3 FEHRA T2 T W, TEHIHTHE |

H &G FERUNTH HTd Jelea I gaid: ||
&8 Bods ddyIeS ok (BT oo D) Sodmro |
% HEErErRy HTEFE50 5658 frogomedd $o8)8s i

Dunoti danda durussahena yah. prasahya rastram Padamatma Sampadam.
Sa vrukshamaruhya kutharapatanam karoti muladdalanaya durmatin.

®faultad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘Tgaer:’” which is

extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQB0BHo 1 (B PEhn DHEHBE0 ©F FEEEEnS’AB. Bh “WoEHd
De000” 08 (KeroSd5s. I Tod Korred. SPESD

{ 50 }
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TEIHAT:

TRaggain GHot a3RODS KoToe KorPeD. &8 DEBer SKES»
(RBoKS) & BodIB. HonB8DeecdhHo &6 Soroen BOALD. &3
TGP0 078 5070 $Hod (18roBESE.

A, T, TEHRA, T, TN, T, AHEWEH, T3H, q:, &M, AERY,

FERUEH, FA, g™, Fa: |

et
:
g
gEARA g0

HHEE] T2
T

ERIGE

S ESER

q&H

FITT
qeAEwTEa
FHIRATa

Summary

Which king

does torture people

Punishments which are

unbarable

developed

Kingdom

with help of all riches

He (that king)

is a wiked king
having sat

on a branch of tree
will do

To cut at the end

with an axe

) Te
Bee 5B S5hard

EOIToS Bgen

VBYBHED

TPe3530

85 HoHEE® BBHo
ORI

Besorer

Soewiy)

Dy E°Koanes

S

08 e SvEL0
rgos

The king who tortures the people with severe punishments, who develope
the kingdom with the help of all riches which has been accumulated, is a
wicked king. He is like a man who sits at the corner of the branch and cuts
the branch with an axe.
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14.

TG0
JEBB 5 (Do 308 (B0 Bgen BT, ALBB B Do BOHBD)

BODED @8 e ©PHBE HrREBD DITEAFE etnBod T a8 IETow
08 &8 HHIN TS BePE Ky Ity RGN FEDE® St Hods.

HETEUTAY aTicl W-EeeAT STTerRaTeT 3¢ |
U A AEtRG SRisaaraga FomEst ||

LTEFED Sood a’wozgégm&) SOREFSTR ot
APEE B HpERraso FAYHTHHHI HRIG

Madadapatreshu dadati mantadherdhanani dharmadikasadharaniyah
Nipatyate tena makhakriyochitam havishchitasadmani Krushnavartmani

®faultad :  The above sloka is taken from the lesson *‘mgRagsr:’’ which is

extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal, ‘Agsla ™’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQBOBH0 1 (B FEw DHEHBE0 ©F FEEHEHS’AB. Bd “WoiHd
Da0H0” $H08 (KeroSdEs. I Tod Korred. SPESD
Toeg50 0508 2 POVY AWHTED KPR, Kb DEJer SKEHw
(RBoKS) & BodIB. HonB8eecdhHo &6 Soroen BOALD. &3
PEGPHR0 S507°ES 500 $Hod (18rotpESE.

TN

W , AUEY, TE, FEB:, A, SR, 4:, Hed, o, Sasedid,
2a:, FaEgAE, FUEEE | |

et
. = Which king = & ooew
HeTd = Because of the arrogance = @& Kdpn B8
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g = and = 085w
Tegel = because of foolishness = 038
zaTtg = gives = ado
CEIIE = wealth = %0%&
IR AT = who earns in a systematic = g 958"
way Soardosio
IRy = Tothe indeserved = o8yd sATES
as = lIts like doing = ©0H5D BcHhads
BRI = by pouring = 5EDBEN
HER = The material used in.yagna = ogd S (S5
FOEHM = in to the fire = ofsts
[EEIGERIR] =into the Burial groand = yEsod®
B ICIE RG] = Which have to be poured = oHgos® woboss
in yagna EVISTSRY
Summary

Oh my son! If a king is an arrogant, gives the charity to undeserved one.
The righteous way is offering all the items of yagna into the fire of yagna. It
should not be powered into the fire of burial ground by the king the charity

should be given to the right persons.

TPEBge
0% SHIToe! a8 Toer KEENE® G, ToNEDn w88 8 I8 T ©d
S So(EssgEven Yo of)) aho BJLy. @b S FEHgEnes aby
of) 0008 SA5Td. wEsEore @@o&é TSH0 BOO.
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15. % PR R AR 2 aeegdT ¢ |
TH: TIYAATEL JU1: T FIATE ENaraeaar ||
@By YOBA0E Do) rofNHIHD KHzee

B0z Horgird AZed s (Hohod Terd HkETEND gTro.
Athaibhiraisharya sharrayakshabirhatakhi lamgairvyasanai rupadrutah.
Tamah purabhutanijaijaso nrupah prayanti kalad duishatamupekshyatan.

®faultad :  The above sloka is taken from the lesson ‘‘Tgaer:’” which is
extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQBOBHo 1 (BP0 DHEHBE0 ©F FEEREENS. B8d “WoiHd
De000” 08 (KeroBd5s. BAY TRod HKorrd. SESD
Toeg500 05008 2OV AWHTED KorPe. S DEJer SKEHw
(38oKS) B BobIB. eHp8R=cHho &6 Soroen SOAIG. &
BP0 075 507700 $o& (18P0 EESE.

TN

e, U, TRONRAET:, FAEATy : A, SUgAl:, O, TAEEaE:, I,
s, g, feoar, Suedad |

et

3 = Then = &5

oy = This = ad

IR 9P AT = Wealth like T.B. over = $0d8 o3 BB
a body which is healthy SO D B0

(8%K55m)

TG = Like healthy parts of the = HY oSdhare

whole body Boaotd
( 54 )
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E2LER = bad habits = 3o oy

TUTEAT: = included = Er&3

GRIH = the kings = oTrered

o = darknessthe removed the = 988 $g &ond
brightness 508 58

FHTAT] = from that time = woin 38

ez = ready to face = QB SEF

fewam = facing and giving up for = JSHHodH «ddo
for enemies ©HE

Bl = acheiving = Sroke

Summary

The wealth is like a body losing its from by suffering from T.B disease is like
the kings suffering from-problems losing their glory due to tamas (mode of
ignorance) and incourse of time surrendering to the enemies who are ready
to attack.

@éo)égaéw
B0 09 $E8L0E :;6:‘1)13:6 ép‘ﬁo&ﬁsﬁéwés §5e3§)o>326 N Eared oS

Toa3°e) a&aocﬁ)@é‘s *8 é_@n(‘{) é‘se'i’so)@éo, B3r50e008° Hkoed 5085w FHod
AT O

16 . SUFHl TUIAYN WG UMAAIGTHITIASGHI: |
WEAYE AU I aeEn: JeEiE o |
aDasodio Heag ST Voo eSS TridsiB b e
TS FochR gty $Dkure: HiTabs LT e

Upeyushim punyavashena sampadam gunanurodhadupabho ktumas-
kshamah

Svachapalena slathayanti durdharya valeemukhah pushpamayimiva srajam
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FHiaaiay :

ERHBHESho

TEIHAT:

The above sloka is taken from the lesson ‘‘TERMEer:”” which is

extracted from ‘ ‘G’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

558 PEsn WHTFEI0 oI JepErrEncIB. 56 WS
De000” 08 (KeroBd5s. I Tod Korred. SPESD
Toeg500 0508 2 POVY AWHTED KPR, Kb DEBer SKEHw
(RBoKS) & BodIB. HonB8DeecdhHo &6 Soroen BOALD. &3
PEGPHN0 078 500 $Hod ([18rotdSE.

UGS, JOHAdH, TS, OGN, JAHEGE, FeH:, WA, s, g,
IelgE:, O, 39, T |

e
EIERE
gl
-

JUIII

HEF:
ERKIESCE
TOTTATET]
FHAIE:
STAITT
g
[EEIR R

The Bad kings
by having obtained
wealth

due to merits done in
previous births

becoming unable

to enjoy the richness
due to cowardness
like monkeys

are throwing away
The garlands

by unstable mind

'| 56 ',

BE Toeren
Colelatla

005

@6‘5&26&83’5 N
Deago D
Bsseone DESE0
BT ©5IN0TEE
088550 P
TIBO e
FRTND

Sre8® &S Lre

QEES 2.632663(358
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Summary

The bad kings, having plenty of riches due to the merits done in their previous
birth, are becoming unable to enjoy because of their cowardness like
monkeys throwing away the garland of flowers due to this unstable mind.

@éo)égaéw

Bcé oeere, 7)) HOHN® PO 0 Kgyé&&é&oe’i’s B $9EBgR0 HOD EviZew)
BEATBRED) HTND. ©PNoSTE HeoTNBd T BOHEK, JoLBEIT
QodE 8 708 QEPHIXD ORI DHOTD &8 Hod PRS0 ero&d
B8 Qs QPR30 Yored.

17 . WA @ U JEAT TEURSTOTayRIoHT |
o | FeaEET e e FEinn g 1)
PR K& dF %cho‘ﬁr &w&ég&(;&&g:?édsr I
B HFT g DS SEd TSRS 1
Bhavadrushastu svata eva shudhaya Gurupadeshairgunitaprakashaya|
Dhiya Nirastavya Sananubadhaya vilokya karyani vidhatumishate.

®fautaa ;- The above sloka is taken from the lesson ‘‘@gaer:’” which is

extracted from ‘ ‘g’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘qgsla@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

EQBBBho ¢ (Hs LEdo ‘HHEHAE oI FBEHEnS'AB. 8h “HoEHd
De000” 08 (KeroBdEs. I Tod Korred. SPESD

TRaggain oHoth a3RODS KoToe KorreD. &8 DEBer SKES»
(RBoKS) & BodIB. HorB8eecdhHo &6 Soroen BOALD. &3

BP0 5076 oo o0& (18roladS8.
TR

WA, g, Wa:, U, JEd, TEURS):, [NaumeEn, e, e e,
faaire, FmEi, g, 3o |

>
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BIT LG RE

s But S

TATGI: The people similar to you 0Bz

od: g By yourself decossor

=Sl Pure s

TEAEYT With the instructions of FHErRHBE0 T

teachers
RIEGEEANB] with good qualities $09 rHesen EOA
RASSEERIE ERaR removing all bad qualities BE MHeassno
SBoHard

ferm in your mind 0§

29 being able S ALY

fergw to perform QBEr0EHEE

CapI their duties in a right way BAS o
Summary

Dear son! The people like you on your own becoming noble with the
instructions of teachers and elders and with many number of good qualities

remove their bad qualities, are able to perform their duties properly.
TPEBge
DSBTL S(B50 BSoBTHTP DD, DETO Gl Gt Sdned e

TFPOBKTD 00 KHeasneDs B BLgPdSmedd SBIDE 7°%), e P STogeRD
FD D0EED ©5HTHD.
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18 . AIAAATATATE AFEAAT [T WA et |
TATAHRAAA HATOA AT A R |

SBEEPSSTE FsBiee DFaho FhEd Hiee 1
HFHBToSI FIRBEFE ©f) YT HTEED 1

Tadevamatmanyvadhrya dhairyatastatha vidheyam bhavatapi dheemata|
Yateyamekantachala bhavadgunairlabhate laxmi stiratamanaratam|

FHiaaiay :

ERHBLESho

TN

The above sloka is taken from the lesson *‘TgRMaer:’” which is
extracted from ‘ ‘g’ ’ written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal, ‘9gsflas@’ consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

(B8 5w WeHEHRI0 ©S AErREnS L. 8d s
De30H0” K08 (K2rosadds. BIQ ToRod KorrRd. SESDH
Toeg50 0508 2OV AWHTED KorrE. Kb DEJer SKEHw
(38oKS) B BodKB. oep8RucHho &b Soroen SOAIH. &
@%?gepvﬁo S Sorwo Do (KerotaldSR.

qq, UE, AW, Fagd, |, dw, @id, vaan, aw, 9w, 7, =,
THEl, Wag, Y0, AN, A, Reram, FERad |

wieraare:
aq &
AT
ElEal
g
CEDIE]
LCECER]

even therefore ©0HY
yourself ISRV
being wise 20H0SEZ
bravely BsHosg
thinking oo
like this make it sure &3 Do
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Reai waan = constantly by you = QB0
GE] = would get = S5
e = any means = QeRae
=4 Wl = this wealth = BBAHT HHD
g9l UHkNdEEr = with good qualities which = 95009 Heasooen
does not be constant DB P& B
HATAH = always = AfEr
e = in proper way = JBre HHD
Summary

Being Yourself as a king think wisely, bravely, make sure that the riches will
be permanent with you by your good-qualities. Know that riches wont stay
constantly with any one.

TPE\Bge
DY &8 Trerre anZEDS A, PEFHoBEF HEDeRE® ) VoS B8
5000 Fheazinen EDITR BUD HoL. 590, HoDdE ALy wEBBHB LSS
DL, YT HroDHEren DOToBDHE’. B8 Bevios®.

g
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Q.No. 9 furergeama ™ (FeFy ueA:)

TATCATIeT: UehTELTHATR e T (odd ?
T%: M & sgemaid ?
AT 3T AR YR YU ?

w nhoe

After transmitting the traditional teachings of vedas, the preceptor imparts post-
instructions to the desiciple so that the student can visualise the obligations and rules to
perform the duties and raise to higher level. It starts with :

‘gd g8 = Always speak truth. ‘eff g7’ = Practice righteousness. Never get
spaced out due to over confidence or negligence from the self-study of vedic core. After
submitting the wealth desired by the teacher, enter household life only to perpetuate the
race. Dont be unintentional as far as truth is considered. ‘G&Td T Y9fededq’ = Never
deviate from the path of reighteousness. ‘“dfd T JH{EA=IH" = Be careful, donot go
towards the activities which lead you to trouble, Dont be wrong in protecting your self,
alertness should be there in worshipping gods. One should never be negligent in learning
and spreading knowledge. ‘TR Y% 9 YHied=aq = There should be no
errors in attending the rituals of Gods and paternal deities (Pitru Devatas). HTdadl 9&
ﬁﬂ%@f o, 3T gal 99, Sffafecar 99 = Mother, Father, Guru and guests should be

teated as gods definitely.

The activities should be attended only when they are not blame worthy. Dont
spend time in other deeds. The activities which are good should be followed by you.
Some activities are done accidently or through oversight, donot follow them. If elders,
scholars or people arrive at your place, offer them room to rest, food and drinks to
relieve themselves. Let them feel refreshed. Dont hesitate listening tot hem even through
sight. "1&2d1 %@1 = If you are doing something for the sake of others do it with
respect. Never dishonor anyone. "Giadn %ﬂ“{ = One must be firm in determination
while giving. If you encounter any doubt regarding any duty or customs, you should
follow the rules said by Brahmins, who are wise, adept in all matters and be conscious
while doing the duty but not in a Position to be checked or directed by others. Following
scriptures my be difficult, or some one may misunderstand or misconstrued the fact,
the preceptor may not be present with you at that time. In such condition move to the

l' 61 ,'
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company of meritorious, un-conceitful people and non-cruel. When you have to deal
with people accused by society, follow the wisdom of wise. Praise worthy, well
experienced, independent, merciful and righteous Brahmans of your congregation.
Because, after all any society is a mixture of good and bad people, bad company
cannot be avoided forever, they even might be neighbours. A such instance the mode
of operation shall be doubtful. That is why upanishad cautions human beings.

‘U AR | UW: IULYT:, UW RIS UAsgImETq | = This is the instruction
which is un questionable. This is advice given by teacher, this is supreme ordinance.
This is the essence of vedas (hidden secret). This procedure only should be contemplated,
and the concept to be meditated upon. In this segment of upanishad, the do's and
dont's are prescribed by the preceptor. The student has no option but follow the concept
with no failure. This is the ordinance of vedas.

g
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Q9. “BLgHoTIID” FBgEriio Sw¥) Jwod (D).

T&: ST T geman ?

1. TrsIaen: THELHAE TAlA ord ?
2
3. Rrergene 3 TemerE SueeM SuEvEd ?

HOBoHw ¢

“BaRgRBRHR” oD PEGETHED BEEIPOINSE oF eHING) 8 Bz ool %ogééoo“a
2836.

A oﬁawbgcscﬁzﬁaaéa Bodd @5@6%@3&»5&) BobIE & BEOIPHING SrdHen
B sowe FPEOBIOVL DRASTOH Bgrdd otk Ko 115 oharsedd BoddenkHol
BTV, &S FDEZ0D FoHhedH K IchIre PBoT. SEE0B %D
'%?’.p?geaéa EARATSTAN %J?ﬁ)&éo (5Boz0e8) a?:gz:) &5B, SPIHODH S0k &850 o“acge‘éaen
o,

T T | T 850 e HenSaio. o9 e36ohin. SR PhdHEne’
g5 Saboeed. D Gwg) DS SsTRRes ©Hiorn Khvin. % Dgd gD
DD HoBHEn FE% 08 BEMD G aIRBT ©olERDSBH. HEY ©kas®
D BOER HFRSEEn rBosBh. U THGAET Sepn $¢ o
Pt BT, BEFD (FEE Heviv. wdS5ED Srepo. ‘UHI THRTET S
ootk DBFsHoD SEHTED. FEEN SDE ©HBBomd. 6b RS (s
BOLERELD. $09 HHoeH P T KBS Sowed. TTAIIIAATT T THGAT] =
3)(5?3263 36395%(‘30, %éo?geaéa 36&05&0 93 o DRSO aHotH @té(‘g Lo HETE . g;:éaﬁaazéa
0HE) B ©oB0BHSp. BS80S SrerseEgEom @s’gés ©S80T°d. X0t
HBFH0BE0 whDHRS TTHEDH IoHHED (BB eSbord. WGl HF fugedr
Wa, A 341 9a, SATUEEl 99 = $D9, S0l8R, omrdudl HO0m ©8%He BHEmP
oD a8 FPEDowed.

00D Do eB5dod Bt&i POISVISING) 83&53336;;@. e, Bche:o Bkw 509 Hdedd
0NVBOSHIBL. T BT BOHERED Hdoen 3'(5_09 & ©VO0BBE.  (e°TEO0
Soodre e¢58omd. AT %Zl":[ = @’6355 050 B, $5 HoHS SNJenTe oo B5e®.
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@@’(gés TPSK0 BOHEREED. FP) H00E BOAS ardd S wrsn BohiEo, SN K0S
BOAS a8 B TPF0  BAHTEHERTNR @ "802"}))55 o0 BOHEO HBGHIG S, DICHENS®
TeSK0 BAPD. Heago E8B, ¢SS S*Ekw Bored HE® TeBKH BAHERED. BeHHORD H
GHot%H HoBTEn SOASSE GEHFS 76J, PIH0Hen 0N (EP5YENOD ©3608 Q)
©BBoTed. (B8 Jeeradsin B0 T8 ©580HSB.

U9 LT | UH: TUL9T: | U SIAETH = & Daciro &0 egrr, adbdsmm
grohdn. TW: dETMTE 26 Susn Gws) Fosn. Bhin Gnd) ey SHHom
838050, 0 HBH B SHBBoBE. EFvHEL SEH EDB0 KHHESH & IAHETOD
FBoSEBH.
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| Q.No. 9 FEeTRRTEat (Fraeer wsw:)

1. ‘TR 3 e qwie e ?

2. ‘TR’ gid meaHm s iR e g ?
3. TWI 3WAHl AWM HEGR AwRag i Fadal Sid QU 9 ?
4. ENE TRACEENET 3% g Suasl A ?

There are four parts of Kenopanishad (érgqsﬁaﬁﬁaa“r). This lesson
Brahmashaktirgariyas: (FeReTRITTIEH) is taken from the third part of Kenopanishad.
In talavakara Brahmanam this upanishad is created related to Samavedam. Teaching

the phylosophy of Parabrahma is the main intention of Kenopanishad. Oneshould do
hard work to understand the quality of Parabrahma Tatvam. In the four parts of
Kenopanishad - The first part deals with life influencing power in the world and the
greatness of the soul. The scond part is about the greatness of knowledge of parabrahma.
The third with the practices and the fourth part with the Brahmopadesham.

Once there was a war between the demons and Demi-Gods. The demons wer
defeated and Demi-Gods had won due to the blessings of the Almighty. The DemiGods
become arrogant feeling that they with their own power and strength defeated the
demons, thinking that they were the strongest and invincible.

Feq I AT 99 & g9l foeid g STera |

To make the Demi-Gods feel face and the reality and lose the arrogance, the
Almighty appeared infront of them as a "Yaksha'. The Demi-Gods were mistaken seeing
a Yaksha and not realizing that he is the Almighty. To know about him they sent the fire
God (Agni) to him.

Agni deva goes near to the Almighty and introduces himself, "3TEFFHIEEIT STea]
T FEEHIG". "I am Jataveda”, and proudly says that he can burn anything in the
world within few seconds, The Almighty places a straw of grass and asks him to burn
it. Agni puts his effort but becomes incabpable to burn that straw of grass. As he couldnot
find out about almighty he ran away.

|l 65 ',
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After Agni, Vayer comes to know about the details of the almighty and goes near
to him. He introduces himself as ‘‘3EHEHIQEEd ACIZT a1 FEFHIA - "l am
Matarisvan", | am vayu", and informs that with his power he can blow anything present
towards him. The Almighty again places the straw of grass and asks him to take it, but
vayu - The God of wind was unable to move it. He too leaves without knowing about
the Almighty.

The Demi-Gods then send the Lord of all 33 crore Demi-Gods Devendra to find
about that one. Indra goes near to him, suddenly Almighty disappears, then Indra
starts observing what it might be. He observes penance. Pleased with lord Indras
penance, Uma Ha Haimavathi (Parvati Dev) appears before him. He asks her whether
he was a Yaksha or any other one parvati explains that he is Almighty and it is because
of him, they were able to defeat the demons. She tells that without the Almighty's wish
nothing can take place in the wordl. All the Demi-Gods including Agni and Vayu were
proud of themselves and had made no attempt to find out who he-is . Parvati said to
Indra that she appeared before him because he had made an effort to find out about
the Almighty. Without the Almighty's order even a straw of grass cannot move. And
because of the almighty only they had won the was the power of almighty is real and
great.

g
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| Q.No. 9 “ei=¥a5 st (Frarer wem:)
1. ‘TR 3 Teaierd qwie e ?
2. “TRIMERIOEE 3T TEAHM ARFE AFTIGREET Wl [gUE ?
3. ST ¥NAdl 3AMM SEER RTHwRag 6 Faadt sia auEm [y ?
4. I TRGEENT 339 T Suey Fgga ?
“esEa5 Koo

aﬂéegerﬁm cﬁné& HBBHI0 ESFFHIRES® 4 potidmen (griEmen) DTHOw. B oHodd
3% grrisn $008 “@imEBEEaHR” ©F BgErHin JEBoKHELD. & SHINE FHITIS
002060DS ‘BoseE (@Peiyeasn” o3 ogsns® ©0EB)N0NIB. H3B@5YBBGWD SHBBOSERD
ENgY BoE) (BGPSD é’éé?gm. ENgY BooE) e POEINE® (HH0508° (Drened

(>Beaid EOROT $8 HBoD &) DBS 100D GOrdD. &)5éd53 grrigond® DB @s5erS [T)B0,
SoelS eros® &ardS, Teenisd oSt @)Kﬁs&é'@g%m:éa 800 DHB0DHDEI8.

POP0E50

28T BB [SRSTSNI) éaéeg oﬁaatgéa) 238AK8. & 0‘5336826;3 0508 BHBen 3)&0‘55'350&
PO, ©Ben DTN FodSd. oﬁw(‘gm RODI0D Hod o BHBen 5 oS0
Se8in S5 ROIBD ©, 778 JTEHI FHE, 00 AHEYTE SE KEEnE®
&o80.

Feq g AT a2 & gequn fautd gar THEa |

B0 a8 TR0 SEHoHer FEL, a0 KW P eetd L& edre
DY (@50 @B (DSBS, ©0LBd BSSen & DY (TR0 TR @B a8 AHHE ©
(08 Borrdd. ©BHE SNS Q) HBoD) BennE e BSSen o BHAD ©BES Hodowrd.

ofy) BH © S0 SEH ST, ©S BBSHo BRI, TEHTITAT
AR AT SRR |7 S erSssnd, omBHed, 35 Epsnd®s wrps 9%
S0HoN0BD SOFD 48 HB.” o KEENE HOTD. P HBEGHD a8 K8 HBED
8 5005 &0 BAD NS ARLOTHLo. ©f) BHK BB A =°0) ¥8 é@wéoﬁrg&‘p.
©ABDE BAHSBT A 5°8) $8 BITEATD. Jobd $8 B PRI DY(eas50
558 %008 FOPBRo.
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BoE TANBHIE & SB(FY K1) BeHE DO BAHS B8 S, BES T
$830Ho Dos R (HEHHITE AT a1 FEAFI) « o $r-8085%, o
BHY. o & DS I BB HH & SchKesh. B Bksers, "o
B, BBl OHPEH B Ewoth &8 KE HBED 1B T TOE EBoDHED B BA.
T BHH T @ KB H8ED O BagBE Deairth. BB B TE ke,
o8 Hold IYDErD.

BSSen DY(ers5080 Beno8S OBE HJ) BSSe ooer 0 6330@53(‘0& Do, BoRHLD
BAHY SHEH IYreed. SHEH e HYEEP0 ©B)FHRTE. BoEHED B HoEod.
o S0l SO F.

BOEHA Do) BHNB DS SEPTPERSE b @*’65&95‘(3‘?) 0G0 K0otd HNI6.
OP BOE0LH “ WNEBEH 6F) K8 a8 OB AT BOSHEAWEN?? @ (558)0T.
DY BR0 WADY DB @I B[RO O, B0I SOKI D> TEHB LE0TED
TNJB.

8 DEErE) DoE) & B0 & (HHosswst AW e @ HAD e BoHBSED
BB ID0800. &9?\&63?@659, 050 By LB vBS BSBen 700 RBoo) KD SPBeasore
& D50 BeooSiarod @S5 B (HHE)w Boﬁaegécﬁa. [0t Bendo&iared
Boh&o Brh. PBBBD oA’ « 1Y HB(@T=0H BeoeT (HAHEK0KH B 5
i) DY (a0 ToE) 8 azésaé SOEE & Lwoth [BEE000 T, DBy o) ez
BOS® K0E Erwe E505d Benos®. edhHd G"‘SO"’:_(% %5 i ez i) PobSO. éé@)&?&&‘i}
S0, TRIFTIEAT S8 @nd) 48 o @Bgim, oo FH0.” o 3R)6.
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g h:

g h:

g

g h:

SR LA [ 1K | G B

Y A9 TEesEl fawT? gudTd a9 | B @ 38 AT oTE

(0% Bogoree! (588 SHEB0DH0. B & e BHED HH)? A DBHo?
Oh! my dear student Pratibha! Good morning. How did you come here?
What makes you to come here today.

A A A | A e |
T e SSOITEE0
Sir. My salutations to you.

A, GATITT: a9 | fopfHeq sy, @W o= 7
e38Sren. @B, O IS G e anB).
My blessings to you. Surprising to see you here today.

S | T 9o B9 391 9 35 q8: RaEe: Faawil AT | e B,
Al AT B I & AN AABIT A |

& TEIAcHTe! wror Ber YY) SV Srmeed (HAOGRTHD. WeEAd
Sod & Ba e $7) wdsedo &°6808.

Respected sir, since a ong time i had been trying tosee the college and
you. At last with your blessings, i had the chance to come here sir.

HEM Fw: | &9 i $F a9 ? b S |
Trer Ko&K0. BPED B HotnTNDH? Qo 3@@'&@?
Oh! good now where do you live? What are you doing?

fo=i:, Yamgem=T T 9 snslaieded qder TErRl HEiEE G Hrded
(Manager) 9&dl gTad|

Qoo @%KDQ@, Koo @563*3@26&@ @%‘é})ﬁ)@é‘s @aﬁ)e‘% éoé@s §6§3§§ HED Fob&B.
With your blessings and my parents blessings i got a job as a manager in
pubic sector.

U [hFEEaT Al e ad| a8 M FRRTeEa e e
B HE99H oMl Tedl aTgawiidl a9 gfdead @meer Seed faEmam: aw|

Per 830SEBHS DAGHo B@*Doﬁ). S0 Bendy DBosso @Cﬁegcﬁazéo BSS0aeE.
685 Pdo Forherd. Do e w0 HB0T WS DoErLD.
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g h:

g h:

good News. We know the students who work hard will reach the higher
positions. We always thinks about then.

et STafes wad: TR 2| Yaar wHRER aeefden foemsa 9 ogud
BRI |

o Boorze Begm :;)azﬁ:é@& 108 BE0EN0ETTD. e KodBLomS Seesen, @%o‘ﬁaé,
ERYT Qoo FrTren DAY QERHEND HBo%H0ers.

Mee too Sir, Always i recollect the memories. Which you taught nicely.
affectionately we always recollect your patience in explaining lessons.

Ay TH | 1Y
Qeazsdo ! e ! Qazad !
Yes it is true my child

Toheg 3T HeAT =T STIHATH Fa8 Tahaal Hehad, ST2Mg, Tl HIdTal @R
(Command) g ¥a 7 Haadr 3 |

58 ?:330“30336373 2P0, éoé& aéézéao:éa e 3633%‘%?5 ©d. & grRSt I8
Hey JHoSTL ©.

Sir, | always feel sorry. Why didnot i learn sanskrit in proper way. Why
did not i get command on the language.

Tt o ey ae| @ Jder o g AT fhd |

e—9253°&033°! DR DothEer EI0LNTNY? D% éoé&@e‘éoég 100 Loe8en S0
ol

Oh! My child why do you feel like that you got 100 marks in sanskrit you
know.

AIHT qq | T G A 747 | fobeg 2a favaenfy 9q qe1 S oiee,
ATOTT: ATgAH, JIS=9i: Siedi i 9 g 7 Hald Jaidad 941 | S g
o 3 fafaad |

@HH 100 25306327@ JTHow. T S &Pea éoé@e‘é PR B0, 265'3653650,
Forost BH)@ES B [(3roSw8 IdPEr @30&)@&065&&. & grRs® 100 080
STyom. 03 @stDomel.

Sir i feel sad now. Because as a sanskrit student i never tried to learn this
language i didn't guess the meldy and the desciplines which wer told in
the lessons. | tried to get maximum marks in this subject only.

Rahul Publications
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HEAEH: - A O g | @R @S add | A JET STEeiel: @RI d8l i dTeieT

g h:

T UhhI: AWEG Il 399 fafaad |
ePSHESH - D% IHE JESE HYo. RES c’f)e»é@ﬁ?ééo))c‘éo@ 8 FPBID
LS5 SBESTB (HAHB)B Bows,

Dont worry my child. You have good culture whenever you have time,
you try to read those lessons one by one.

AW | Hake: S ATHUE SR fad emEd e afdiead w1 aEd
Fefed ST [l T%pd 9 TR drdd 9 Had e |

HEH! Qrds 28k B, “FR) D&so SEHENE b DHhcHos®
JEPEED @rHd” 9. & Sty 3 Ber SeHoer. éoé@e‘é 8)655263 8)&5053,30?36
see08® SAK0H @’aggs 36&5%6)’ Q.

Sir ' you said the correct thing. Once you said to me. If there is no practise
(science will become) subject will become poisonous'. We didnot learn
sanskrit sincerely.

g gy | FUar 91 99 | 9 dad GHd, Td BEL ARG agen ug |
HAGTTH A0 G [UAE A guatd | FRE & e’ Udige:
qTeATeT: SuTe. Mie: A g6 argal, FeEnd Semard, [ argaid | g
qae HHEE ggadid | IO w9 ERg JEh, W Sueg diamsdrd, f&d
ot |

B8] erEHEs, ITETD 55, ©oith Joeghen BT Hokrtd. SHHHI
Berod® earpang T FEIweH . @ Foren I HETYAET? ©
SO, BTE SHtores BOCHUBRTD. A Srger) SPHIow. ABwHED Hod
08" StoDRgorT (BES)rrow. oD SR

Don't worry Pratibha! not only you, all the students are like that only.
They don't bother about the lesson which were taught by the master did
you remember the lessons. They gave the message of Dharmas, good
habits and the corrected direction to the youth.

wef A | | et A e A oF FEM w0 wahe difEE
I

R 1HEEKTNOD. Qordd SREPHENHPE eEIHBMP HHBSHT).
Sir - | am recollecting the past. The things which you said are coming
into my mind.

L
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g h:

g h:

g h:

- 6 T o ad Cw9d afe: war g0 g aifed wn, SR ar @@l

DD 9B BiiyanDH? EDEOSE® S8 Boznod® HKBY” BB HENT?
What yiou recollect? | told you once "In kali uga unity in the strength of
the society". Did you remember?

21 8 TR, BRI, 73 99 8 W S g, 79 miden s g, g
GRS EC T Ei-CEICHES Il

& .. RS, (Dmeom® B05008° 2,508 28 F PSS Hoerd.
[SleTnlovy) é@“s_\g @ DIAJTe DS - "z’iéo?gea 2.632663(\)@65 &)Eiséayaéo APET
HoLsL.

I remember sir If all the people in the society are friendly to each other,

they can acheive anything. By this mentality students will not have nay
enmity.

qYH I | HEH ASH SHATH | Uhdr STEATERd 7AT SgYar]
Il = |

omor! S BakD. edolore. HHB. 38> Sroeen Bﬁ)&ééﬁadﬁoé’s 80X
éoéso%&)& o @088 e PolHOTLD.

So nice of you. | am very happy to your words. | had the past emotion
which i-had while teaching to you?

S | HaE: THEAR HGaHIET: SHEET qRAE G gaaaadg 9|
qd Il g5l IS 3T9Thg, 9TRH: |

& ﬁ)éazécg Qo> BaNDER éoé&aéayoﬁ?& 36313%)?0?655 eP88H éoé&@@ e
@5&§5m é@oiﬁﬁem. af’ragé?g éoé&aé’a PESBESD o0& Ieoe 580D
Bdhriesm.

Sir! If we study sanskrit as you said we can remove the foreign culture
influence from our Indian culture.

FTH UTdqH| FpaTaa T [uded MHTESEEH e S9N dead qard |

B (B! DO B e[ Bt S DSBS FPTNE THOES
Sodmrohined HHBE0 Kod RPN .

Yes Pratibha ... Learning sanskrit helps to get rid off Foreign culture from
our country.
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LIRS |

g h:

AW | 3E AR YA Tpaq e TAS, SEEd 79 e, SRMMed ASHI
Fd THd 1 oH fhvg TR Rgdl S SaTg e afae |

& owrdy 8ol A INGORLE 363‘3%3263@& (000&)0BED. VBT (BB
& Kol BWeV))S) &80 sedome g;?é B Frodeedd QBosB0 éoé&e)éaéaazéa
363Q§30éo°?63.

Oh! Master, from today i will learn sanskrit. This is my promise. Now i
don't try for marks, iwill put efforts to get knowledge in sanskrit.

A1y A1y Uiy | q9 foargran oy o g9 | g 7 dad ad 9 | Efed
1 vad, Te THMN A7 9ag T Rd ST qat] Adarag @@ SatddeH|
q4Eg, 99 B9 UgHd SENTesq | e o dwg) i aq e |
g |

“HE 99ag | 98 A1 AP | qead daEe |

e, 1 [Aigumae | “3fr3q anfa: o o |

(D&ge! e fSéZTé% DR B@*D:@. ) 9088 K Trer 508D ETHYD.

svov?geao‘éaoé's ™d z0d afale] Sty IHESTY). 33 5%@. 508 NI ag?é:ﬁw?éa

Potserds (HAHB0H DescHEod Foth. HB) HEEFO sEHESH TorieD.

&g Seprrs! 9% H59B6 wHrHd Myl

550 EOV Fowtsosm. OV Fesbo Bowssm. ééészﬁwséa PSS, éea:(»ﬁ):ﬁ)
oSS0 33635@.633 BHore HoHdn! o8 Senrhorrs!

Pratibha! you said a good thing. | like your curiousity to learn sanskrit.

Wherever you are you learn this language and get knwoledge wish you all

the success.

We will live togetehr. We will have food together. We will get strength. We
live without differences. We will have the peace.

g
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Model Paper - |
SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)
Paper - V

FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE, MANAGEMENT & SOCIAL SCIENCE
B.A.,B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W

llI-Year V-Semester (CBCS) Examination

Time : 3 Hours]

[Max. Marks : 80

)

‘A’ [N PART - A
(4 x 5 =20 Marks)

TATR H9AT: FHIGAT: |

TETedl uited FEa ?

TEed e |

i iereeit IR I et
“Hifee’’ SlRed agEE foea?
“ITHTARR | ARG Ydh forEd ?
TE=d e |

“ud T2d AT e |

“qiiuie we SfRed @HeE ToEa’

‘A1’ AN PART - B’

(4 x 15 = 60 Marks)
QAYSAT: TATET: |
A1 SR Wiauerd aed 9 foed |
H) TEIR: TRA FeAd gAeERel FRse @EIed |
FHFE A FAESIARTEEEEd ag: ||

[ 74 ]

ANSWERS

(Q.No. 1, Page No. 1)

(Q.No. 2, Page No. 4)

(Q.No. 3, Page No. 10)

(Q.No. 4, Page No. 20)

(Q.No. 5, Page No. 27)

(Q.No. 3,Page No.9)

(Q.No. 7, Page No. 34)
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10.

q) FAERrHE g AgREaEaTagy |
FRRAEa o agHaagaesgad ||

Z) WEFUERA B SRl TRl e |
T ST RO qaEatg gem ||

%) JAVHSARTES EaemaEaEEd J9 |
Taueeru FEAgEa iid o= qoed awEl ||

A AAER WA TAerEed|

1) SuAl

2 I

3 duEq

4) ARl

I TERAAERE JAeE e ?

Ebe)
‘TRt 3 Tgaiee arid faew ?

Fe iRy Tam arEwRmn Sfed 2t e o |
1) 9o

2 wag
3 wife
4) T

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.
(Q.No.
(Q.No.
(Q.No.
(Q.No.

(Q.No. 9, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.
, Page No.
, Page No.
, Page No.

, Page No.

31)

37)

40)

20)

21)

23)

22)

61)

61)

(Q.No. 3, Page No. 8)

(Q.No. 9, Page No. 12)

(Q.No. 3, Page No. 10)

(Q.No. 3, Page No. 16)

g
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FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE, MANAGEMENT & SOCIAL SCIENCE
B.A.,B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W

llI-Year V-Semester (CBCS) Examination
Model Paper - 11

SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)
Paper - V

Time : 3 Hours] [Max. Marks : 80

‘A’ [N PART - A
(4 x 5 =20 Marks)

ANSWERS

) AR T FEIEA: |
1. TEeEl uREE FEA 7 (Q.No. 1, Page No. 1)
2. Ta=y ™A | (Q.No. 2, Page No. 5)

‘AR gATRAE A @
3. ‘i Wel SfEed, WgHed fowEa? (Q.No. 3, Page No. 8)
4, ‘WW’ 2R W forEa? (Q.No. 4, Page No. 21)
5. = = |

“qEd TdlEAHIE TR | (Q.No. 5, Page No. 28)
6. ‘M SR Fﬂﬁa’ﬂ ferEa? (Q.No. 3, Page No. 14)

‘M’ @UFT: PART - ‘B’
(4 x 15 = 60 Marks)

1)  FAILAT: GHIEAT: |

7. A YRl Uiadery ad 9 e |

A) FAEAEANHER FAeH IR e T | (Q.No. 7, Page No. 40)
Taueroe IR ot 9 4ored a1
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) B TRTIRIE YAl & aedAEgnd a9 | (Q.No. 7, Page No. 32)
g ad Waka TRaRdederRviEg awes |

3) HITEERTEREIFY SATALSIIURTEUIHA | (Q.No. 7, Page No. 39)
qq: UGN TEUIH e a1 TH3E AT e/ ||

3) wiaE=eA fAgd ReageeEaTg | (Q.No. 7, Page No. 31)
FarrEdietac Ui agHaguEagay ||

B AR AeTETUdF LTl

1) Hﬁﬂﬁw (Q.No. 5, Page No. 22)

2) 3UHT (Q.No. 5, Page No. 20)

3 T (Q.No. 5, Page No. 25)

4 EuEq (Q.No. 5, Page No. 23)

TE: EE B SgemEE ? (Q.No. 9, Page No. 63)

et

“TRITFRNEE’ 3 MEAYRl JRHa AagREEE (Q.No. 9, Page No. 67)
W Tga ?
Fe MRy TR aremr Sk 2@ e foma |

1) H=: (Q.No. 3, Page No. 16)

2) ey (Q.No. 3, Page No. 18)

3) YR{: (Q.No. 3, Page No. 14)

4) i (Q.No. 3, Page No. 8)
|l 77 l
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FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE, MANAGEMENT & SOCIAL SCIENCE
B.A.,B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W

lll-Year V-Semester (CBCS) Examination
Model Paper - 11l

SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)
Paper - V

Time : 3 Hours] [Max. Marks : 80

‘A’ [N PART - A
(4 x 5 =20 Marks)

ANSWERS

) TR 9T HEAT |
1. TEeEl uREE FEA 7 (Q.No. 1, Page No. 1)
2. Ta=y ™A | (Q.No. 2, Page No. 5)

‘AR gARAE ai @l
3. ‘sfrew’ T:Y%QZI, Ffﬂﬁ'sl"%l ferEa? (Q.No. 3, Page No. 18)
4, ‘H’F«lﬂ?ﬂqﬁﬂ’ 2R W ferEa? (Q.No. 4, Page No. 22)
5.  wE=ey Fmem |

106 MRS 1751 1 A P B 1 (Q.No. 5, Page No. 28)
6. ‘qrEt’ T:Y%QZ[ Fﬂﬁa’ﬂ ferEa? (Q.No. 3, Page No. 14)

‘M’ @UFT: PART - ‘B’
(4 x 15 = 60 Marks)

1)  WAULAT: THISET: |
7. 4 SelEAl: Wiauad a9 e |
A) TEIR: TRA FeAd gHeERel FRse @FIed | (Q.No. 7, Page No. 34)
FHFE A FAESARIEEEEd ag: ||

'8 J
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10.

A) AATEEEFAYHA FERHEATTEARR: |

FY J QEEuE THOn A eiEE: B )

3) HEFURA B HETHQNl TaieEss iR |
LEIEERIFRCERIEsea BT | B R C (o e

3) T wd Afaqqeeme TEgEn I w9 &
T MYERTERAE B A e EeEe ||

A AAER WA TAerEed|

1) g

2)  IUAl

3  AUgA A

4 =T

U 3T TR SYeed S9avaq 7
e

T B A g e e g

QU oA ?

e TRy g IRl SR g Haeh fEa |

1) HRE:

2) I

3 Hfew

4 Ed:

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.

(Q.No.
(Q.No.

(Q.No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

, Page No.

42)

37)

45)

23)

20)

24)

21)

63)

67)

(Q.No. 3, Page No. 14)

(Q.No. 3, Page No. 8)

(Q.No. 3, Page No. 10)

(Q.No. 3, Page No. 18)

g
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FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE,
MANAGEMENT AND SOCIAL SCIENCES

B.A.,B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W
lll-Year V-Semester (CBCS) Examination
March - 2022

SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)
Paper - V

Time : 3 Hours] [Max. Marks : 80

‘A’ [AYMTT: PART - &
(4 x5 =20 Marks)

ANSWERS

TAR: A9 FHIEAT: |

TI%'I%EP[ uREd fEa ? (Q.No. 1, Page No. 1)
qE=y e - TR A e (Q.No. 3, Page No. 4)
“qiuEe:”’ aREE e (Q.No. 3, Page No. 8)
TRTAERE ALTAATATaD Fed | (Q.No. 4, Page No. 23, Bit - 4)
=<y =FAE - C‘ad = EFWI'&I%” | (Q.No. 5, Page No. 27, Bit - 1)
A qREd o ? (Q.No. 3, Page No. 16)

‘A’ @YTT: PART - B
(4 x 15 = 60 Marks)
TAR AAT: THIGA: |
Zq: ARl aiauerd aed 9 foed |
H) HergwRd B AEieifeEl SdieEsuiaiigE TR | (Q.No. 7, Page No. 37, Bit-5)
EEIERRIFLEED R 2 B T N FE i o ) ]

{ 80 }
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SOLVED PREVIOUS QUESTION PAPERS

10.

11.

qM) TEURY: B FAd FHFHR TR @geed |

FHTF TAIH FAMRAEIETAEd q: ||

(Q.No. 7, Page No. 34, Bit-3)

Z) A T9RF 3EHEA A TRl TG YEHIHEAWEM | (Q.No. 7, Page No. 50, Bit-13)

A FEEE FORUAH FAT Jellga-™ gord: ||
3)  REHErEdd o [TEE vEai i |
TITHHRAA AT WeHl Rerarered ||

B FEEAl: AeTAeEHad fEd |
) S

M) AR

Z)  FRGauLE

%) T

TE: fuee fganiar
MM FEFRGl QARG SH-eHadl & Faadi?

quET QM.

24 uREd o |
1) e

2) fiEw:

3 HRME:

4)  wEagHl

g

(Q.No. 7, Page No. 59, Bit-18)

(Q.No. 8, Page No. 20, Bit-1)
(Q.No. 8, Page No. 22, Bit-3)
(Q.No. 8, Page No. 24, Bit-5)
(Q.No. 8, Page No. 25, Bit-6)

(Q.No. 9, Page No. 61)

(Q.No. 9, Page No. 67)

(Q.No. 10, Page No. 10, Bit- 2)
(Q.No. 10, Page No. 18, Bit - 6)
(Q.No. 10, Page No. 14, Bit - 4)
(Q.No. 10, Page No. 12, Bit - 3)

Rahul Publications



Il YEAR V SEM SANSKRIT

FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE,
MANAGEMENT AND SOCIAL SCIENCES

B.A.,B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W
llI-Year V-Semester (CBCS) Examination

June / July - 2022
SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)
Paper - V

Time : 3 Hours] [Max. Marks : 80

‘A’ [N PART - A
(4 x 5 = 20 Marks)

ANSWERS

TAR: AT THIEAT: |
1. TI%'I%EP[ uREE $&d ? (Q.No. 1, Page No. 1)
2. Ta=y ™A | (Q.No. 2, Page No. 3, Bit - 2)

“tﬂ?ﬁ?ﬁ q;l—c[nl
3. ‘‘OmeRd:’’ uREd foEa? (Q.No. 3, Page No. 16, Bit - 5)
4, URIAULE - JAFRE AGTALTHTTT Fod | (Q.No. 5, Page No. 24, Bit - 5
5.  #g=Y =mEm |

“qd T ARE ﬁmﬁﬁ” | (Q.No. 5, Page No. 27, Bit - 1)
6. WAYHITERE uRFd foEa? (Q.No. 3, Page No. 12, Bit - 3)

‘A1’ @Y PART - B
(4 x 15 = 60 Marks)
e 99 THIEAT: |

7. A SaeRAr: giduerd ad 7 T |
) T TRTURIE YAl B aEEEgred 9 | (Q.No. 7, Page No. 32, Bit - 2)
g ad Wata TRaRdederRviEg awes |

'| 82 ',
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SOLVED PREVIOUS QUESTION PAPER

) AEFIR & HETHLNTSA Tea=uicRiseiee | (Q.No. 7, Page No. 37, Bit - 5)
T AT SRR STeagarg a9m ||

Z) AT 989 FEHRA q: UNEl AE TEHIHAWEM | (Q.No. 7, Page No. 50, Bit - 13)
| F4EE FORUEH FATT JAEAAE FHM: ||

%) WARARG Wd U JEA1 TEURAGUERSE | (Q.No. 7, Page No. 57, Bit- 17)
eEn FaaEaeE e wEi g ||

8. 7 JEwRAl: WeAwEuENEd e |
1) 3S9HT (Q.No. 5, Page No. 20, Bit - 1)
2) HfEsgE (Q.No. 5, Page No. 22, Bit - 3)
3 duEq (Q.No. 5, Page No. 23, Bit - 4)
4) TR (Q.No. 5, Page No. 25, Bit - 6)
9. T-E?TWHQTI'HTFL EﬁWQTW ERIREI Qﬁ E'CI'I%ZIHH I99UiAd | (Q.No. 9, Page No. 61)
YT
TR ST E A-ag-gE Al WEE FIYAl (Q.No. 9, Page No. 67)
10.  ZA: 9REd foed |
1) 9IoT: (Q.No. 10, Page No. 8, Bit - 1)
2  Hifew: (Q.No. 10, Page No. 10, Bit - 2)
3 9rE: (Q.No. 10, Page No. 14, Bit - 4)
4) ofrey: (Q.No. 10, Page No. 18, Bit - 6)
()
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